o Komnecop

o Air compressor

o Compresor de aer
oAEPOCUNTTIECTAG

USER’'SMANUAL

Contents

C€



2 www.raider.bg
RAIDER
Pro
Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20

030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S

030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20

030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S

i 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
‘ 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
' 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20

030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5

030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S

030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-SBRH20

030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20

030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20

- 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo RDP-

SBAG20S




Item Description

030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™ laser Solo
RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 11 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 Muctonet 3a 6ost akym. Li-ion §1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328

R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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Art. No. Item Description
; 075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft
; RDP-SBBC20 Set
) a,»'//
} 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20
o 075713 | Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
v 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 | R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
/ 075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20

= ‘! e
075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20

% 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20

s
o, 090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
j 090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20
030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
030219 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S Set
1 030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
030208 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set

030216 Cordless Hammer Dirrill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

RDP-SCDI20S Set
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Item Description

Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case

030209 | Rpp_SAG20 Set

R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set RDP-

030224 SBAG20S

030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set

075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20

090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20

@’ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System

131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System

131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System

131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System

131157 R20 Batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System

039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System

% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System

§{7 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A




6 www.raider.bg




(R20 RAIDERSN
[Pro)
EN
1. Housing cover
2. Pressure tank
3. Foot
4. Quick-lock coupling (regulated compressed
air)
5. Pressure gauge (for reading the set pressure)
6. Pressure regulator
7. ON/OFF switch
8. Transport handle
9. Safety valve
10. Drainage cock for condensation water
11. Battery pack (not supplied)
12. Storage compartment for 8-piece adapter set
13. 8-piece adapter set
14. Tire inflation meter (not supplied)
15. Blow-out adapter (not supplied)
16. Compressed air hose (not supplied)

BG

1. Kanak Ha kopnyca

2. Pe3epBoap noa HansiraHe

3. Kpaue

4. CbepgMHUTenN 3a 6bp30 3aKnoYBaHe (perynupaH KomnpecupaH
Bb3AyX)

5. MaHoMeTbp (32 oOTYMTaHe Ha 3af4afeHOTO HansraHe)

6. PerynaTop Ha HansiraHeTo

7. Knrou BKIN./U3KN

8. TpaHCcnopTHa ApbXKa

9. NMpeana3seH knanaH

10. [lpeHa)xeH KpaH 3a KOHAEeH3

11. Batepus (He e BKnioYeHa B KOMMNMeEKTa)

12. OTAaeneHue 3a cCbXpaHeHUe Ha KOMMNNEKT aganTepu ot 8 yactu
13. KomnnekT agantepum oT 8 yactu

14. 3mepBaTten 3a noMnaHe Ha rymuTte (He € BKIIOYeH B KOMMNIEKTa)
15. AganTep 3a usgyxsaHe (He e BKIHOYEH B KOMMIEKTa)

16. Mapky4 3a crbCTeH Bb3AyX (He e BKIIoYeH B KOMMeKTa)

BG MHO®OPMALIUA 3A BATEPUATA U 3APAOHOTO YCTPOUCTBO.
AkymynatopHaTa malluvHa ce JocTaBs 6e3 6atepus u 3apsigHo. Manonssarite camo
Batepus n 3apagHo ot cepusTa R20 System.

EN BATTERY AND CHARGER INFORMATION.

The machine is supplied without a battery and charger. Use only battery and charger
from the R20 System series.
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BG OpWrMHanHa MHCTPYKUMA 3a ynoTpe6a
YBaxaemu notpebutenu,

Mo3gpaBneHnsa 3a nokynkata Ha BogHa nNomna OT HaW-6bp3opa3BuBalLlaTa Cce Mapka
3a eNeKTpUYeckM M MHEeBMATU4YHM UHCTpPyMeHTU - RAIDER. [lpu npaBunHO MHcTanupaHe u
ekcnnoartauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHu mawmHu u paborara ¢ Tax we Bu goctaBu nctuHcko
yooBoricTBue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € u3rpageHa M oTnmyHaTa cepBu3Ha mpexa ¢ 40 cepBusa B
uAnara cTpaHa.

MNpeau aa nsnonsearte Ta3n BoAHa NOMMNa, Morsi, BHUMaTeNHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosilara
“UHcTpyKumMsaTa 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e30macHOCT U € Len ocurypsiBaHe Ha npaBuiiHaTa M ynotpeba,
npoyeTeTe HaCTOALLUTE UHCTPYKLIMN BHUMATENHO, BKITIOYMTENHO NPenopbLKUTe U NnpeaynpexaeHusTa
B TAX. 3a U36ArBaHe Ha HEHYXXHM FPeLlkn U MHLUUAEHTU, BaXKHO € Te3N MHCTPYKLUMM Aa ocTaHaT Ha
pa3snonoxeHue 3a 6bAelM cnpaBkM Ha BCUYKKU, KOUTO LUe Mon3BaTt nomnara. AKo s npogaaeTe Ha
HOB co6CcTBeHUK TO “UHCTpPYKUUATA 3a ynoTpeba” TpAGBa Aa ce npeaane 3aeQHoO C Hesl, 3a a MOXe
HOBMA nonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a
pa6ora.

“EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt” OO[] € ynbNnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENSA
M cobcTBEHMK Ha TbproBckaTa mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha cdompmara e rp. Cocous
1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbB chupmaTta e BbBegeHa cuctemarta 3a ynpaBrieHMe Ha kavyecTtBoTo ISO
9001:2008 ¢ ob6xBaT Ha cepTudukaumaTa: TbproBusi, BHOC, UI3HOC U CEPBU3 Ha NpochecCuoHanHu n
X06M eneKkTpuYeckn, NHeBMaTU4HN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLa xene3apus. CeptudukarsT
e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TeXHU4YeCKU AaHHU

napameTbp MsipKa CTOMHOCT
Mogen - RDP-J4AC20
HanpexeHue V DC 20
HansraHe bar 8
KanauwuTeT Ha pesepBoapa L 4
CKOpOCT Ha Bb34yLLUHUSI NOTOK I/min 32
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onacHocT! m

Korato nsnonssate obopyasaHeTo, TpsAOBa Aa ce crna3BaT HAKOMNKO npeanasHu Mepku, 3a Aa ce usberHar
HapaHsiBaHus 1 weTtn. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO MbIHUTE MHCTPYKLUMU 3a eKcnroatauus U npasunara
3a 6e3onacHocT. CbxpaHsiBanTe TOBa PbKOBOACTBO HA CUIYPHO MSICTO, Taka Ye uHdopmauusta ga e
[OCTbIHa No BCSKO BpeMe. Ako flafeTe 060pyaABaHETO Ha ApYro Nnuvue, NpeganTe My U Te3U UHCTPYKLUK
3a ekcnnoartauusi 1 npasunara 3a 6esonacHocT. He MoxeM ja NoeEMeM HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3a LUETU Unu
VHUUOEHTU, Bb3HVKHANM Nopaan HecnasBaHe Ha Te3u UHCTPYKLUUM U MHCTPYKLUMUTE 32 6e30MacHOCT.

MpaBuna 3a 6e3onacHocT CbxpaHsaBanTe BCUYKM NpaBuna 3a 6e30nacHOCT Y MHCTPYKLUMM Ha CUTYPHO
MACTO 3a Obaelua ynotpeba. To3u ypeq He e npegHasHayeH 3a U3nonasaHe OT nvua (BKITKYUTENHO Aeua) ¢
HamaneHu u3n4Yeckn, CETUBHU UMM YMCTBEHU CMOCOBHOCTUN MMM NUMCa Ha OMUT U NMO3HaHWSI, OCBEH ako He
ca 6unun HabnoaaBaHu UM MHCTPYKTUPAHW OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha ypeaa OT NuLe, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa
6es3onacHocT. [euata Tpabsa ga 6vaat HabnogaBaHw, 3a Aa ce rapaHTvpa, Ye He Cu UrpasT ¢ ypeaa.
onacHocT!
O6opyaBaHeTO 1 ONAaKOBLYHUAT MaTepuan He ca urpadku. He no3sonsisanTe Ha geuarta ga cu Urpasit ¢
HaWnoHOBU TOPOMYKK, POMMO UMK MarKM YacTu.
[MpaBunHa ynotpeba
AKyMynaTopHUSIT KOMMPECop e NPOEeKTUPaH fja reHepupa CrbCTEH Bb3AyX 3@ MHCTPYMEHTH, 3a[iBMXKBaHN CbC
crbcTeH Bb3gyx. ObopyaBaHeTo TpsibBa Aa ce n3nonaesa camo no npegHasHaveHune. Beska gpyra ynotpeba
ce cunTa 3a 3noynotpeba. [NoTpebutensit/onepatopsbT, @ HE NPOM3BOAUTENSAT, LLIe HOCK OTFTOBOPHOCT 3a LUeTn
UKW HapaHsBaHWs OT BCAKaKbB BUZ, MPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha ToBa.
Monsi, o6bpHeTe BHMMaHWe, Ye HaleTo obopyaBaHe He e MPOEKTMPaHO 3a U3Mon3BaHe B TbPrOBCKU, WK
NPOMULLIIEHN NPUNOXEHNS.
Mpeawn ctapTupaHe Ha obopyaBaHETO
Mpean na cebpxeTe 0bopyaBaHETO KbM 3axpaHBaHETO, yBepeTe ce, Ye AaHHUTe Ha TabenkaTta ¢ AaHHu ca
WOEHTWUYHM C Te3n Ha akymynaTopHarta 6atepusi.
* [NpoBepeTte 0bopyaBaHETO 3a NOBpPeAn, KOMTO MOXe [a ca HaCTbNuAM Npu TpaHcnopTMpaHeTo. HesabaBHO
[oKnafBaiTe 3a BCsKa NOBpefa Ha TpaHCnopTHaTa KOMNaHusl, KOSATO e u3nonseana AocTaBkaTa Ha
Komnpecopa.

* MiHcTanuparite komnpecopa B 6nM30CT 40 TovkaTa Ha noTpebneHuve.
* N36areavite AbNrM Bb3QYLLUHU NIVMHUN.
* YBeperte ce, Ye BXOAALMAT Bb3ayX € CyX u 6e3 npax.
* He MOHTMpanTe komnpecopa BbB BNaXHa UNn Mokpa cTtas. « KomnpecopbT MOXe Aa ce 13non3sa camo B
nogxoasiwm nomellexus (c gobpa BeHTUNauus n okonHa temneparypa ot +5 °C go 40 °C). B nomeLyeHneto
He TpsibBa Ja MMa npax, KUCENWHW, N3NapeHusi, eKCrNo3vNBHY UMK 3ananMmu rasose.
» KomnpecopbT e npegHasHayeH 3a M3non3BaHe B Cyxu nomMelleHns. 3abpaHeHo e n3non3BaHeTo Ha
Komnpecopa B 30HW, KbAETO ce paboTu ¢ Boaa.
» PaboteTe ¢ 060pyaBaHeTO camMo BbpXy TBbpAa, paBHa MOBBbPXHOCT.
* Vi3nonaeatite rbBkaBu Mapky4u, 3a fja NpeaoTBpaTuTe npeaaBaHeTo Ha HeMpUEMIBU TOBapyu KbM
TpbboOnpoBogHaTa cucTeMa Npu Bpb3kaTa Mexay KoMrnpecopHata cuctema u TpbbonpoBogHaTa cuctema.
+ OT CbLLECTBEHO 3HAYEHVE € N3MNON3BaHETO Ha cenapaTopw, ynoBUTENN 1 APEHaxu, KouTo npepaboTeat
TEYHOCTUTE, MPOU3BEAEHM OT KOMMpecopa, NPeaAun KoMnpecopHaTa cuctema
» 3axpaHBalLmTe MapKyyu Npu HanaraHe Hag 7 6apa Tpsibsa ga 6baart obopyaBaHu ¢ npeanaseH kaben
(Hanp. TeneHo BbXe).
. He na3nonseawte n He 3apexpainte gedektHa 6atepus.

MoHTax u ctaptTupaHe

Tpsbsa ga crmobute HanbnHO 06opyABaHETO, Npean Aa ro U3nons3eaTe 3a MbpBU MbT.

- MpeBkntoyBaTen 3a BkAYBaHe/U3kn4uBaHe (ur. 1a)

3a pa BknouMTe 060pyaBaHETO, MOCTaBETE NPEBKIOYBATENS 3a BKIOYBaHE/M3KNoYBaHe (7) Ha no3uums 1.
3a pa nsknovnTe obopyaBaHeTo, NpemecTeTe NpeBknioYBaTens 3a BKtoYBaHe/u3knousaHe (7) Ha nosunums 0

- Hactponka Ha HangraHeTo (dur. 1a)

* MoxeTe ga perynuparte HansraHeTo Ha MaHoMmeTbpa (5) ¢ momoLLTa Ha perynaTtopa Ha HansraHeTo (6).
3aganeHoTo HansiraHe MoXe Aa ce U3Terny ot 6bp3o3aknioyBalLms cbeamHnten (4).

- Hactponka Ha npecocTtata

[MpecocTaTbT € HacTpoeH habpuyHo. HandraHe Ha BkntouBaHe npubn. 6 bar Hansrane Ha nsknioyBaHe
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Onepauwus
MaHomeTbp 3a rymu ¢ agantepu (dur. 2)
PaboTHo HansiraHe B bar: 0 — 8
O06xBaT Ha NPUINOXEHNs:
MaHomMeTbpbT 3a HansiraHe B rymute (14) BUM No3BonsiBa fa HanomneaTe aBTOMOGUITHUTE F'yMU NIECHO 1
TOYHO. V3non3BainTe MaHOMeTbPa, 3a A4a NPOBEPUTE HaNsraHeTo B rymuTe. AKO HansiraHeTo B rymuTe e
TBbPAE BUCOKO, MOXETE Aja HamanvTe HansraHeTo ¢ BrpafeHns NpeanaseH knanad (e).
BHumaHue! CnassanTe nHdopmaLuusta, npegoctaBeHa OT NPOM3BOANUTENS HA TyMUTE Y NPOU3BOAUTENS Ha
aBTOMOOMNa OTHOCHO NPENOPbBYaAHOTO HamnsraHe B rymuTe.
BHumaHue! ToBa obopyasaHe He e kanubpupaHo! 3a kanubpupaHa namepBaTtenHa CTOMHOCT NpoBepeTe
[OeiCTBUTENHOTO HamnsraHe B rymyTe C NomoLLTa Ha KanvbpupaH n3aMmepsaTeneH ypeq,

M3nonaBaviTe kaTo NMCTONET 3a NPOAyXBaHe

3a fga nsnonssate MaHOMEeTbpa KaTo NMUCTOSET 3a NPoAyXBaHe, MbpBO TpsibBa Aa pa3BveTe U OTCTpaHUTe

MapKyya ¢ aganTtopa Ha BeHTuna 3a rymu. Cera agantepbT 3a npogyxsaHe (15) Moxe ga ce 3aBUHTU KbM

MaHoMeTbpa 3a HansraHe Ha rymara.

O06xBaT Ha NPUINOXEHNS:

3a nouncTBaHe 1 NpogyxBaHe Ha Kyxu Unn TPYAHOAOCTLMHM MeCTa, KakTo 1 3a NoYMCTBaHe Ha 3aMbpPCeHO

obopyaBaHe. beacTeneHHO perynupyemMmnsaT Crycbk No3BonsiBa TOYHO [03MPaHe Ha CrbCTEH Bb3AyX.

WHCTpyKUMK 3a KOMNnekTa agantepu

3a nHdopMaLms OTHOCHO NPaBUITHOTO U3MOMN3BaHe Ha afanTepuTe 3a pasfMyHUTE BEHTUNW, MOMS, BUXTE

cnegHus nperneg (BwxkTe Pur. 12, KOATO NokasBa Kak Ja CBbpXeTe aganTtepa KbM KoMnpecopa).

» Tonyecta vrma (cwur. 5)

O6nacT Ha npunoxexue: 3a HagyBaHe Ha Tonku. Mrnarta 3a Tonka Moxe Aa ce U3Mnon3sa 3a HafyBaHe Ha

pPasnuyHK TOMKW.

CbBET: 3a na n3berHeTe nospea Ha knanarta, HaBMnaXHeTe Neko urnarta, npeay Aa s noctaBuTe.
ApanTtep 3a BeHTuUn (dwr. 6)

Ob6nact Ha npunoxeHve: 3a BEHTUNK 3a BenocuneaHn rymu Dunlop.

To3n aganTop 3a BeHTUN Ha Dunlop e npegHa3HaveH 3a nomnaHe Ha BenocunegHu rymu. Agantep | (dur. 7/

EnemeHt I)

O6nacT Ha npunoxeHue: 3a BCUYKN BEHTUNN C BbTPELLEH AnamMeTbp OT 8 mm unu noseve.

MoxeTe Aa n3nonaearte T03n aganTep 3a HadyBaHe Ha HafZyBaemu nerna, 6aceiHn unu Noaxu.

CBbBET: lNocTtaseTe agantep | BbB BEHTUNA, KakTo € nokasaHo Ha Purypa 7, yeptex d.

BaxHo! Kanaykata Ha BeHTUNa TpsibBa Aa ce 0TBOPM Mariko, kaTo ce nputucHe neko. » Agantep Il (dur. 8/

EnemeHr Il)

O6nact Ha npunoxeHve: 3a BUHTOBU KPaHOBE.

Toan apanTep Moxe Aa ce U3Mnon3Ba 3a BCUYKU KOHBEHLMOHANHW NOAKK, Kasiuy 1 Apyrv ronemu npeameTtu

KaTo HapgyBaeMu AloLeLmnn, KOMTO ca CHabAEHN C BUHTOB KnanaH.

» BeHTnnauuoHeH agantep (cwr. 9/noa. )

O6nact Ha npunoxeHve: 3a AednaunoHHM BeHTUNM MoxeTe aa HamepuTe AedraloHEH BEHTUM B

KOMOUHaLMA C ApYrM BEHTUNK (CTaHOapTEH BEHTUM, BUHTOB BEHTWN 1 Ap.)

BbPXY MHOIO rofieMu NpeamMeTn kaTo HagyBaem MaTpak.

KoHunuyeH yHuBepcaneH agantep (dwur. 10-11)

O6nacT Ha npunoxeHue: YHMBepcanHusT aganTep MoOXe Ja ce U3norn3ea 3a HadyBaHe Ha HaflyBaemu nerna

1 Apyrvi NofobHW apTukynu.

WN3Bapgete akymynaTtopHuTe Gatepun, npean Aa u3BbpLUBaTe KakBaTo U Aa e paboTa no noyYncTeaHe u

noaapbXKKa.

M3uvakanTe, JOKaTO KOMNPECOPBT ce oxnagn HanbnHO. OnacHOCT OT uarapsiHe!

BuvHarn ocsoboxaaBaliTe HansiraHeTo OoT pe3epBoapa, NPeau Aa U3BbpLLBaTE KakBUTO W ja € AeWHOCTU No

noYncTBaHe v NoaapbXKa.

Cnep ynotpeba BuHaru uskniodsante obopyaBaHeTo He3abaBHO 1 U3BaxaanTe akymynaTopHuTe 6atepuu.

MouncTtBaxe

MaseTe nNpeanasHUTe yCTPOMCTBA YUCTU OT MPLCOTUS U Npax, AOKOMKOTO € Bb3MOXHO. 36bpLueTe

obopyaBaHeTo C YMcTa Kbpra Unu ro NPoAyxanTe CbC CrbCTEH Bb3AyX NOA HACKO HansraHe. MpenopbyBame

BW [ja NOYNCTWTe ypeaa BeaHara crep KaTo ro usnonaeare. [oyncreaniTe pefoBHO ypeaa ¢ BraxHa Kbpna u

Marnko Mek canyH. He nanonssante noYvucTBaLLyM Npenapatn Uy pasTBoOpUTENK; Te MOXe a Ca arpecuBHU

KbM MriacTMacoBuTe YacTu Ha ypeaa.

YBepeTe ce, Ye BbB BbTPELLHOCTTA Ha ypeaa He Moxe fa nonagHe Boga. Tpsabea aa naknounTe Mmapkyya u



BCUYKM NpbCKaLLM MHCTPYMEHTU OT KOMMpecopa Npean noyvMcTBaHe. He nouncTeante komnpecopa ¢ Boaa,
pasTBopUTENn UNu Apyru NogooHN.

KoHgeHaupaHa Boga (dwr. 1)

BaxxHo! 3a ga ocurypuTe ObAbr XMBOT Ha CbAa NoA HansraHe (2), n3rovete KOHAEH3MpaHaTa Boga Ypes
oTBapsiHe Ha ApeHaxHus kpaH (10) Bcekn nbT cned ynotpeba. MNpoBepsiBaviTe cbaa nNog HansaraHe 3a
np13HaLmn Ha pbXxaa 1M noBpeda Bcekn MbT npeau ynotpeba. He nanonasante komnpecopa ¢ noBpeaeH
Unu puxasacan cba nog HansiraHe. Ako OTKpreTe HsiKakea NnoBpeaa, Mons, CBbPXeTe ce CbC CepBu3a 3a
obcnyXBaHe Ha KIUeHTU.

MpeanaseH knanaH (9)

MpeanasHuAT knanaH e HacTPOEH 3a Hal-BUCOKOTO [OMNYCTUMO HansraHe Ha Cbaa Nof HansraHe.
3abpaHeHo e 3a perynupaHe Ha NpeanasHUs Knanad unm npeMaxBaHe Ha ynibTHEHUETO My. 3agencTBante
npegnasHus KnanaH oT BpeMe Ha Bpeme, 3a Aa CTe CUrypHu 4e pabotu, korato € Heobxogumo. Miagbpnante
npbCTEHa C AocTaTbyHa cuna, 4oKaTo YyeTe U3nyckaHeTo Ha CrbCTeH Bb3dyx. Crnen ToBa OTHOBO
ocBobogeTe nNpbCTeHa.

CbxpaHeHue

WN3Bapete akymynaTtopHata 6atepusi 1 npoBeTpeTe 060pyABaHETO U BCUYKU CBbP3aHV MHEBMATUYHM
WHCTpYMeHTW./3kntoueTe kKomnpecopa 1 ce yBepeTe, Ye € OCUTypeH Mo TakbB HauWH, Ye Aa He Moxe Aa ce
cTapTvpa OTHOBO OT HEeYMbITHOMOLLEHO NuLie.

CbxpaHsiBanTe KOMNpecopa caMo Ha Cyxo MSICTO, HEAOCTbMNHO 3a HeoTopu3npaHu nuua. Bunarn
CbXpaHsiBanTe n3npaBeH, HUKOra HaknoHeH!

TpaHcnopT

TpaHcnopTupante obopyaBaHETO CaMO KaTo ro HoCUTe 3a TpaHcnopTHaTa Apbxka. 3awutere
obopyaBaHeTO OT HeoYakBaHu yaapu n Bubpauuu.

OnasBaHe Ha okonHaTa cpepa.

He n3xsbpnsante enekrpuyeckoto obopyasaHe B butosute otnagbum! CornacHo Aupektusa 2012/19/EG
Ha EC 3a 6pakyBaHO eneKkTpu4ecKo 1 enekTpoHHO 06opyaBaHe U HacbpyaBaHe Ha 3aKOHOAATENCTBOTO

1 HaUVOHanHUTe enekTpuyeckn MaluuH1, KOUTO MoraT [a ce u3nonssar noeeye, Tpsibea Aa ce cbbupat
OTAEenHoO 1 Aa 6baat NoanoXeHn Ha nogxoasila obpaboTka 3a Bb3CTaHOBsIBaHE Ha MHpopmaumaTa,
CbAbpxalla ce B Te3n BTOPUYHM MaTepuanmi
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EN
Original Instruction Manual
Dear Customers,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to
enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

technical data

parameter unit value
Model - RDP-J4AC20
voltage V DC 20
Operating pressure bar: bar 8
Pressure vessel capacity L 4

Air flow I/min 32
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Danger!

When using the equipment, a few safety precautions must be observed to avoid injuries and damage.
Please read the complete operating instructions and safety regulations with due care. Keep this manual in
a safe place, so that the information is available at all times. If you give the equipment to any other person,
hand over these operating instructions and safety regulations as well. We cannot accept any liability for
damage or accidents which arise due to a failure to follow these instructions and the safety instructions.

Safety regulations The corresponding safety information can be found in the enclosed booklet. Danger!
Read all safety regulations and instructions. Any errors made in following the safety regulations and
instructions may result in an electric shock, fire and/or serious injury. Keep all safety regulations and
instructions in a safe place for future use. This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Danger!

The equipment and packaging material are not toys. Do not let children play with plastic bags, foils or
small parts.

Proper use

The cordless compressor is designed to generate compressed air for compressed air driven tools. The
equipment is to be used only for its prescribed purpose. Any other use is deemed to be a case of misuse.
The user / operator and not the manufacturer will be liable for any damage or injuries of any kind caused
as a result of this.

Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

Before starting the equipment

Before you connect the equipment to the power supply make sure that the data on the rating plate are
identical to those of the rechargeable battery.

» Check the equipment for damage which may have occurred in transit. Report any damage immediately
to the transport company which was used to deliver the compressor.

* Install the compressor in the vicinity of the point of consumption.

* Avoid long air lines.

» Make sure that the intake air is dry and dustfree.

* Do not install the compressor in a damp or wet room. « The compressor may only be used in suitable
rooms (with good ventilation and an ambient temperature from +5 °C to 40 °C). There must be no dust,
acids, vapors, explosive gases or inflammable gases in the room.

» The compressor is designed to be used in dry rooms. It is prohibited to use the compressor in areas
where work is conducted with sprayed water.

» Operate the equipment only on a firm, level surface.

« Use flexible hoses in order to prevent transmitting unacceptable loads to the pipeline system at the
connection between the compressor system and the pipeline system.

« It is essential to use separators, traps and drains which process the liquids produced by the compressor
before the compressor system

is put into operation.

» Supply hoses at pressures above 7 bar should be equipped with a safety cable (e.g. a wire rope).
Important!

Do not use or charge a defective battery pack.

Assembly and starting

Important!

You must fully assemble the equipment before using it for the firsttime.

- On/O switch (Fig. 1a)

To switch on the equipment, set the On/Off switch (7) to position 1. To switch off the equipment, move the
On/Off switch (7) to position 0 .
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- Setting the pressure (Fig. 1a)

* You can adjust the pressure on the pressure gauge (5) using the pressure regulator (6). The set
pressure can be drawn from the quick-lock coupling (4).

- Setting the pressure switch

The pressure switch is set at the factory. Cut-in pressure approx. 6 bar Cut-out pressure approx. 8 bar
Operation

Tire pressure gauge with adapters (Fig. 2)

Working pressure in bar: 0 — 8

Range of applications:

The tire pressure gauge (14) allows you to in inflate car tires easily and exactly. Use the pressure gauge
to check the tire pressure. If the tire pressure is too high, you can reduce the pressure with the integrated
relief valve (e). The tire pressure

gauge comes with a valve adapter for car tire valves.

Warning! Observe the information supplied by the tire manufacturer and the vehicle manufacturer relating
to the recommended tire pressure.

Warning! This equipment is not calibrated! For a calibrated measurement value, check the actual tire
pressure using a calibrated meter after you

have inflated the tires yourself, e.g. at a petrol station.

Use as a blow-out pistol

To use the tire pressure gauge as a blow-out pistol you must first unscrew and remove the hose with the
valve adapter for care tires. Now the blow-out adapter (15) can be screwed to the tire pressure gauge.
Range of applications:

For cleaning and blowing out hollow spaces or hard-to-reach areas, as well as for cleaning soiled
equipment. The infinitely variable trigger lever allows an exact dosing of compressed air.

Instructions for the adapter set

For information on the correct use of the adapters for the various valves, please refer to the following
overview (see Fig. 12 which shows how to connect the adapter to the compressor).

+ Ball needle (Fig. 5)

Area of application: For inflating balls. The ball needle can be used to inflate a variety of different balls.
TIP: To avoid damaging the valve, moisten the needle slightly before inserting it.

Valve adapter (Fig. 6)

Area of application: For Dunlop cycle tire valves.

This Dunlop valve adapter is designed for inflating cycle tires. Adapter | (Fig. 7/ltem I)

Area of application: For all valves with an internal diameter of 8 mm or more.

You can use this adapter to inflate airbeds, pools or boats.

TIP: Insert the adapter | into the valve as shown in Figure 7, drawing d.

Important! The valve cap must be opened a little by being pressed together slightly. « Adapter Il (Fig. 8/
Item 11)

Area of application: For screw valves.

This adapter can be used for all conventional boats, kayaks and other large items such as pools, which
are fitted with a screw valve. * Vent adapter (Fig. 9/Item III)

Area of application: For deflation valves You can find a deflation valve combined with other valves
(standard valve, screw valve, etc.)

on many large articles such as an inflatable mattress. Conical universal adapter (Fig. 10-11)

Area of application: The universal adapter can be used for inflating airbeds and other similar items.

Cleaning, maintenance and ordering of spare parts

Hazard!

Remove the rechargeable batteries before doing any cleaning and maintenance work.

Wait until the compressor has completely cooled down. Risk of burns!

Always depressurize the tank before carrying out any cleaning and maintenance work.

After use, always switch o the equipment immediately and pull out the rechargeable batteries.
Cleaning

Keep the safety devices free of dirt and dust as far as possible. Wipe the equipment with a clean cloth or
blow it with compressed air at low pressure. We recommend that you clean the appliance immediately
after you use it. Clean the appliance regularly with a damp cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these may be aggressive to the plastic parts in the appliance.
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Ensure that no water can get into the interior of the appliance. You must disconnect the hose and any
spraying tools from the compressor before cleaning. Do not clean the compressor with water, solvents or
the like.
Condensed water (Fig. 1)
Important! To ensure a long service life of the pressure vessel (2), drain off the condensed water by
opening the drainage cock (10) each time after using. Check the pressure vessel for signs of rust and
damage each time before using. Do not use the compressor with a damaged or rusty pressure vessel. If
you discover any damage, please contact the customer service workshop.
Safety valve (9)
The safety valve has been set for the highest permitted pressure of the pressure vessel. It is prohibited
to adjust the safety valve or remove its seal. Actuate the safety valve from time to time to ensure
that it works when required. Pull the ring with su cient force until you can hear the compressed air being
released. Then release the ring again.
Storage
Warning!
Pull out the rechargeable batteries and ventilate the equipment and all connected pneumatic tools.
Switch o the compressor and make sure that it is secured in such a way that it cannot be started up
again by any unauthorized person.
Warning!
Store the compressor only in a dry location which is not accessible to unauthorized persons. Always
store upright, never tilted!
Transport
Transport the equipment only by carrying it by the transport handle. Protect the equipment against
unexpected knocks and vibrations.
Environmental protection.

Do not dispose of electrical equipment in domestic waste! Under the EU Directive 2012/19/EG on

scrapped electrical and electronic equipment and promoting law and national electrical machines, which
can be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate processing for recovery
of the information contained in these secondary materials.

hid
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RO

Manual de instructiuni original

Dragi clienti,

Felicitari pentru achizitionarea de utilaje de la marca cu cea mai rapida crestere de scule electrice si
pneumatice - RAIDER. Cand sunt instalate si functionate corect, RAIDER sunt masini sigure si fiabile,
iar lucrul cu ele va oferi o adevarata placere. Pentru confortul dumneavoastra a fost construita o retea

de service excelenta de 32 de statii de service din toata tara.
inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa va familiarizati cu aceste ,,instructiuni de utilizare.
in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura o utilizare adecvats, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din ele. Pentru a evita erorile si accidentele
inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare pentru
toti cei care vor folosi masina. Daca il vindeti unui nou proprietar, impreuna cu acesta trebuie trimise
»Instructiuni de utilizare”, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile
relevante de siguranta si operare.
Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii
RAIDER.
Adresa: Orasul Sofia 1231, Bulgaria Bulevardul ,,Lomsko shausse” 246, tel +359 700 44 155, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008 cu sfera de
certificare: Comert, import, export si service de scule electrice, mecanice si pneumatice de hobby si
profesionale si feronerie generala. Certificatul a fost eliberat de Moody International Certification Ltd,

Anglia.
date tehnice

parametru unite voalare
Model - RDP-J4AC20
Voltaj VvV DC 20
Presiune de functionare bar: bar 8
Capacitate recipient sub presiune L 4

Flux de aer I/min 32
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Pericol! [

Cand utilizati echipamentul, trebuie respectate cateva masuri de siguranté pentru a evita ranirea si
deteriorarea. Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile complete de utilizare si reglementarile de siguranta.
Pastrati acest manual intr-un loc sigur, astfel incat informatiile sa fie disponibile Tn orice moment. Daca dati
echipamentul oricarei alte persoane, predati si aceste instructiuni de utilizare si reglementari de siguranta.
Nu putem accepta nicio raspundere pentru daune sau accidente care apar din cauza nerespectarii acestor
instructiuni si a instructiunilor de siguranta.

Reguli de siguranta Informatiile de siguranta corespunzatoare pot fi gasite in brosura atasata. Pericol!

Cititi toate reglementarile si instructiunile de siguranta. Orice eroare facuta in respectarea reglementarilor

si instructiunilor de siguranta poate duce la soc electric, incendiu si/sau vatamare grava. Pastrati toate
reglementarile si instructiunile de siguranta intr-un loc sigur pentru utilizare ulterioara. Acest aparat nu este
destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau instruite
cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Echipamentul si materialul de ambalare nu sunt jucarii. Nu lasati copiii sa se joace cu pungi de plastic, folii
sau piese mici.

Folosire adecvata

Compresorul fara fir este proiectat sa genereze aer comprimat pentru uneltele actionate cu aer comprimat.
Echipamentul trebuie utilizat numai in scopul prescris. Orice alta utilizare este considerata a fi un caz de
utilizare gresita. Utilizatorul/operatorul si nu producatorul va fi raspunzator pentru orice daune sau vatamari
de orice fel cauzate ca urmare a acestora.

Va rugam sa retineti ca echipamentul nostru nu a fost proiectat pentru utilizare in aplicatii comerciale,
comerciale sau industriale. Garantia noastra va fi anulata daca masina este utilizata in afaceri comerciale,
comerciale sau industriale sau in scopuri echivalente.

Tnainte de a porni echipamentul
Tnainte de a conecta echipamentul la sursa de alimentare, asigurati-va c& datele de pe placuta de identificare
sunt identice cu cele ale bateriei reincarcabile.
» Verificati echipamentul pentru deteriorari care ar fi putut aparea in timpul transportului. Raportati imediat
orice daune catre compania de transport care a fost folosita pentru livrarea compresorului.

« Instalati compresorul in apropierea punctului de consum.
* Evitati liniile lungi de aer.
* Asigurati-va ca aerul de admisie este uscat si fara praf.
* Nu instalati compresorul intr-o camera umeda sau umeda. « Compresorul poate fi utilizat numai in incaperi
adecvate (cu o buna ventilatie si o temperatura ambianta de la +5 °C la 40 °C). n incépere nu trebuie s&
existe praf, acizi, vapori, gaze explozive sau gaze inflamabile.
» Compresorul este conceput pentru a fi utilizat in incaperi uscate. Este interzisa utilizarea compresorului in
zonele in care se lucreaza cu apa pulverizata.
» Utilizati echipamentul numai pe o suprafata ferma si plana.
« Utilizati furtunuri flexibile pentru a preveni transmiterea sarcinilor inacceptabile catre sistemul de conducte la
legatura dintre sistemul de compresor si sistemul de conducte.
» Este esential sa se utilizeze separatoare, sifone si scurgeri care proceseaza lichidele produse de
compresor inaintea sistemului de compresor.
se pune in functiune.
* Furtunurile de alimentare la presiuni de peste 7 bar trebuie sa fie echipate cu un cablu de siguranta (de
exemplu, un cablu).
Important!
Nu utilizati si nu incarcati un acumulator defect.
Asamblare si pornire
Important!
Trebuie sa asamblati complet echipamentul inainte de a-I folosi pentru prima data.
- Comutator pornit/oprit (Fig. 1a)
Pentru a porni echipamentul, puneti comutatorul Pornit/Oprit (7) in pozitia 1. Pentru a opri echipamentul,
mutati comutatorul Pornit/Oprit (7) in pozitia O .
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- Reglarea presiunii (Fig. 1a)
* Puteti regla presiunea pe manometrul (5) folosind regulatorul de presiune (6). Presiunea reglata poate fi
extrasa de la cuplarea cu blocare rapida (4).
- Setarea presostatului
Presostatorul este setat din fabrica. Presiune de cuplare aprox. 6 bar Presiune de deconectare aprox. 8 bari
Operatiune

Manometru anvelope cu adaptoare (Fig. 2)
Presiune de lucru in bar: 0 — 8
Gama de aplicatii:
Manometrul de presiune in anvelope (14) va permite sa umflati anvelopele auto cu usurinta si exactitate.
Utilizati manometrul pentru a verifica presiunea in anvelope. Daca presiunea in anvelope este prea mare,
puteti reduce presiunea cu supapa de siguranta integrata (e). Presiunea anvelopelor
manometrul vine cu un adaptor de supapa pentru supapele anvelopelor auto.
Avertizare! Respectati informatiile furnizate de producatorul anvelopei si producatorul vehiculului referitoare
la presiunea recomandata in anvelope.
Avertizare! Acest echipament nu este calibrat! Pentru o valoare de masurare calibrata, verificati presiunea
reald in anvelope folosind un contor calibrat dupa dvs
ati umflat singur anvelopele, de ex. la o benzinarie.
Utilizati ca pistol de explozie
Pentru a utiliza manometrul anvelopelor ca pistol de explozie, trebuie mai intai sa desurubati si sa scoateti
furtunul cu adaptorul pentru supapa pentru anvelopele de ingrijire. Acum adaptorul de suflare (15) poate fi
fnsurubat la manometrul de presiune in anvelope.
Gama de aplicatii:
Pentru curatarea si suflarea spatiilor goale sau a zonelor greu accesibile, precum si pentru curatarea
echipamentelor murdare. Parghia de declansare infinit variabila permite o dozare exacta a aerului
comprimat.
Instructiuni pentru setul de adaptoare
Pentru informatii despre utilizarea corecta a adaptoarelor pentru diferitele supape, va rugam sa consultati
urmatoarea prezentare generala (vezi Fig. 12 care arata cum sa conectati adaptorul la compresor).
* Ac cu bile (Fig. 5)
Domeniu de aplicare: Pentru umflarea mingilor. Acul cu bile poate fi folosit pentru a umfla o varietate de bile
diferite.
SFAT: Pentru a evita deteriorarea supapei, umeziti usor acul inainte de a-l introduce.

Adaptor pentru supapa (Fig. 6)
Domeniu de aplicare: Pentru supape de anvelope pentru cicluri Dunlop.
Acest adaptor de supapa Dunlop este proiectat pentru umflarea anvelopelor de ciclu. Adaptor | (Fig. 7/Poz.
h
Domeniu de aplicare: Pentru toate supapele cu un diametru interior de 8 mm sau mai mult.
Puteti folosi acest adaptor pentru a umfla paturi pneumatice, piscine sau barci.
SFAT: Introduceti adaptorul | in supapa asa cum se arata in Figura 7, desenul d.
Important! Capacul supapei trebuie sa fie deschis putin prin apasare usor impreuna. « Adaptor Il (Fig. 8/Poz
)]

Domeniu de aplicare: Pentru supape cu surub.

Acest adaptor poate fi utilizat pentru toate barcile conventionale, caiace si alte obiecte mari, cum ar fi
piscine, care sunt echipate cu o supapa cu surub. » Adaptor pentru aerisire (Fig. 9/Poz. Ill)
Domeniu de aplicare: Pentru supape de dezumflare Puteti gasi o supapa de dezumflare combinata cu alte
supape (supapa standard, supapa cu surub etc.)
pe multe articole mari, cum ar fi o saltea gonflabila. Adaptor universal conic (Fig. 10-11)
Domeniu de aplicare: Adaptorul universal poate fi folosit pentru umflarea paturi pneumatice si alte articole
similare.
Curétarea, intretinerea si comandarea pieselor de schimb
Pericol!
Scoateti bateriile reincarcabile Tnainte de a efectua orice lucrari de curatare si intretinere.
Asteptati pana cand compresorul s-a racit complet. Risc de arsuri!
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Depresurizati intotdeauna rezervorul inainte de a efectua orice lucrari de curatare si intretinere.
Dupa utilizare, opriti intotdeauna echipamentul imediat si scoateti bateriile reincarcabile.
Curatenie
Pastrati pe cat posibil dispozitivele de siguranta fara murdarie si praf. Stergeti echipamentul cu o carpa
curata sau suflati-l cu aer comprimat la presiune scazuta. Va recomandam sa curatati aparatul imediat dupa
ce il utilizati. Curatati aparatul in mod regulat cu o carpa umeda si putin sapun moale. Nu folositi agenti de
curatare sau solventi; acestea pot fi agresive pentru piesele din plastic din aparat.
Asigurati-va ca apa nu poate patrunde in interiorul aparatului. Trebuie sa deconectati furtunul si orice
instrumente de pulverizare de la compresor inainte de curatare. Nu curatati compresorul cu apa, solventi
sau altele asemenea.
Apa condensata (Fig. 1)
Important! Pentru a asigura o durata lunga de viata a vasului sub presiune (2), evacuati apa condensata
prin deschiderea robinetului de evacuare (10) de fiecare data dupa utilizare. Verificati vasul sub presiune
pentru semne de rugina si deteriorare de fiecare data inainte de utilizare. Nu utilizati compresorul cu un vas
sub presiune deteriorat sau ruginit. Daca descoperiti vreo deteriorare, va rugam sa contactati atelierul de
service pentru clienti.
Supapa de siguranta (9)
Supapa de siguranta a fost setata pentru cea mai mare presiune permisa a vasului sub presiune. Este
interzis
pentru a regla supapa de sigurantd sau pentru a-i scoate etansarea. Actionati din cand in cand supapa de
siguranta pentru a va asigura
ca functioneaza atunci cand este necesar. Trageti de inel cu forta suficientd pana cand auziti eliberarea
aerului comprimat. Apoi eliberati din nou inelul.
Depozitare
Avertizare!
Scoateti bateriile reincarcabile si ventilati echipamentul si toate uneltele pneumatice conectate.
Opriti compresorul si asigurati-va ca este fixat astfel incat sa nu poata fi pornit
din nou de catre orice persoana neautorizata.
Avertizare!
Depozitati compresorul numai intr-un loc uscat, care nu este accesibil persoanelor neautorizate. Depozitati
intotdeauna in pozitie verticala, niciodata inclinata!

Transport
Transportati echipamentul numai prin purtarea lui de manerul de transport. Protejati echipamentul impotriva
loviturilor si vibratiilor neasteptate.
Protectia mediului.
Nu aruncati echipamentele electrice la gunoiul menajer! Conform Directivei UE 2012/19/EG privind
echipamentele electrice si electronice casate si promovarea legii si a masinilor electrice nationale, care
pot fi utilizate mai mult, trebuie colectate separat si supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea
informatiilor continute n aceste materiale secundare.
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E L MpwTtoéTUTTO EYXEIPIBIO OBNYIWV

AyatrnTtoi TreAdTEG,

ZuyxopnTAPIA Yia TRV ayopd HNXOVNHATWY a1rd TNV TaXUTEPO AVATITUGOOMEVN MAPKA NAEKTPIKWV
Kal TIVEUPOTIKWYV gpyaAgiwv - RAIDER. OTav eykaraoTaBoulv kai AsitoupyoUv owoTd, Ta RAIDER sivai
ao@aAn Kal aIoTmoTa unXaviuaTa Kai n epyacia padi Toug 6a Tpoo@épel rpaypatiki amrdéAavon. MNa
TNV 31EUKOAUVOT 0OG £XEI KATAOKEUAOTEI Kal AploTo SikTuo £§uTTnNPETNONG 32 TrPpaTNPiWV OE OAN TN
Xwpa.

Mpiv XPNOIMOTTIOINCETE AUTO TO PNXAVNMA, TTAPAKAAOUUE VA £EOIKEIWOEITE TTIPOCEKTIKA UE AUTEG TIG
«odnyieg xpnong.

Mpog 10 cCUPPEPOV TG AOPAAEIGG TAg Kal YIa T S100@AAIon TNG CWOTAG XPNong Kal SiaBdoTe
TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 08NYiEG, CUMUTTEPIAAUBAVOUEVWYV TWV CUCTAGEWYV KAl TWV TTPOEISOTTOINCEWV
o€ auTég. MNa va atro@UyEeTe TEPITTA CPAAPATA KAl ATUXAMATA, Eival ONPAVTIKO AUTEG OI 08nyieg

va Trapapeivouv d1aBéoipeg yia peAAOVTIKA avagpopd gg 6Aoug 600uUg Ba XpPNCIUOTTOINCOUV TO
pnxavnua. Edav 1o TouAfoeTte o€ évav véo KATOXO, TTPETTEl va uTToBAnBouv padi ue autd ol «Odnyieg
XPAONG» Yia va UTTOPECOUV 01 VEOI XPAOTEG VA £EOIKEIWOOUV UE TIG OXETIKEG 0BNYieg aog@AAEIOg Kal
AgiToupyiag.

H Euromaster Import Export Ltd. gival eéoug1050TNPEVOG AVTITIPOGWITOG TOU KATOOKEUAOTH KAl
KATOXO0G TOoU gutropikoU ofpuartog RAIDER.

AiebBuvon: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, TnA +359 700 44 155, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

AT1ré 10 2006 N €TAIpEia €10 YayE TO oUOTHUA Siaxeipiong ToioTnTag ISO 9001:2008 pe elpog
mioTotroinong: Epmroépio, eicaywyn, eaywyn Kol GUVTAPNOTN XOUTTI KOI ETTAYYEAUOTIKWV NAEKTPIKWV,
HMNXOAVIKWV KOl TTVEUMOATIKWY EPYOAEiwV Kal YEVIKOU UAIKOU. To TTIOTOTIOINTIKO €KE6ONKE a1rd TNV
Moody International Certification Ltd, AyyAia.

TEXVIKA SeSopéva

TTAPAPETPOG Hovada agia
MovTtéAo - RDP-J4AC20
Téon VvV DC 20
MTrépa TTieong Aeiroupyiag: bar 8
XwpnTikOTNTa doYEiOU TTiEONG L 4

Pon aépa I/min 32
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Kivduvog!

Katd tn xprion Tou €€0TTAICUOU, TTPETTEI VO TNPOUVTAI OPICUEVEG TIPOQUAGEEIG ATQAAEIG yIa TNV aTTOPUYN
TPAUUATIOPWY Kal {nuIwV. AlaBAoTe TIG TIANPEIG 0dnYieg AEITOUPYiag Kal TOUG KAVOVIGUOUG ao@aAgiag Ye

Tn déouca TTpocoxn. PUAGETE auTd To eyXelpidlo o€ ACPAAEG UEPOG, ETCT WOTE O TTANPOPOPIES va gival
SlaBéoiueg ava radoa oTiyur. Edv dwaoete Tov eCOTTAICUO O€ OTTOI0OATTOTE AAAO ATOUO, TTAPABWOTE AUTEG TIG
0dnyieg AsIToupyiag Kal Toug KavoviopoUug ao@aAcgiag TTiong. Agv uTtopoUpe va dexBoupe Kayia eubuvn yia
{NMIEG 1 ATUXAMATA TTOU TTPOKUTITOUV AGYyW HN THPNCNG QUTWY TWV 0dNYIWV Kal TwV 08NYIWV aCPaAEiag.
Kavoviopoi ac@aAeiag O avTioToixeg TTANpo@opieg ac@aAgiag Bpiokovtal 0To cuvnUUEVO GUAAGDIO.
Kivouvog! AlaBdaTe 6Aoug Toug Kavoviopoug Kal TIG 0dnyieg ac@aAgiag. Tuxdv o@aAyaTa Katd Tnv Tipnon
TWV KAVOVIOUWV Kal TwV 00NYIWV 0OQAAEIOG UTTOPET va TTPOKAAETOUV NAEKTPOTTANSIA, TTUpKAyI& Kai/f
ooBapo TpauuaTiond. PuAGETE GAOUG TOUG KAVOVIOHOUG Kal TIG 0dnyieg ao@aAeiag oe aoPAAEG HEPOG yia
MEAAOVTIKN) xpAoN. AUTr) N GUCKEUN eV TTPOOPICETAI YIa XPAON OTTO ATOUA (CUUTTEPIAQMBAVOUEVWY TTAIBIWV)
ME PEIWUEVEG CWUATIKEG, AIoONTNPIAKEG 1) S1IAVONTIKEG IKAVOTNTEG ) EAAEIWPN EPTTEIPIAG KAI YVWONG, EKTOG
€AV Toug €xel 000l eTTiBAewn f 0dnyieg OXETIKA PE TN XPAON TNG CUOKEURG aTTd dTouo uttelBuvo yia TV
ao@aAeld Toug. Ta TTaidiG Ba TTPETTel va eMRBAETTOVTAl WOTE va SlacPalifeTal 0TI BeV TTAICOUV PE TN CUOKEUN.

O eCorAIop6G Kail To UNIKG cuokeuaaiag dev givar Traixvidia. Mnv agrivete Ta TTaidid va TTaifouv Je TTAACTIKEG
OOKOUAEG, QAOUMIVOXAPTA I MIKPG EEQPTHHATA.
KataAAnAn xprion
O aoUpPATOG CUPTTIECTAG £XEI OXEOIAOTEI IO va TTAPAYEl TIETTIECUEVO 0€PA YIA EPYOAEIQ LIE TTETTIECUEVO
aépa. O eEOTTAIOUGG TTPETTEI VA XPNOIMOTIOIEITAI JOVO Yia TOV TTPOBAETTOMEVO OKOTTO. OTToIadMTTOTE GAAN
XPNon Bewpeital wg TTEPITTITWON KakAg xpAong. O xprnoTng / XEIPIOTAG Kal 61 0 KATAOKEUAOTAG Ba eival
UTTEUBUVOG YIa OTTOIAdATTOTE {NUIA ) TPAUUATICUO OTTOIOUSATIOTE €idOUG TTPOKANBEI WG aTroTéAeaua auTou.
NGBeTe UTTOWN OTI 0 COTTAIOUOG PaG BEV £XEI OXEDIAOTEI YIA XPAON O€ EPTTOPIKEG, EUTTOPIKEG 1) BIOPNXAVIKEG
€QAPUOYEG. H eyyunor pag Ba akupwBei €av To unXavnua XPNoIUOTIOIEITAI OE EUTTOPIKES, EUTTOPIKEG i
BiopnxavikéG ETIXEIPATEIG 1) yIa I00BUVAPOUG OKOTTOUG.
Mpiv EekivioeTe ToV €EOTTAICUO
Mpiv ouvdéoeTe TOV EOTTAIOUO OTO TPOPODOTIKO BERaIwOEITE OTI Ta dedouéva OTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV
XOPOKTNPICTIKWY Eival TTAVOUOIOTUTIA JE QUTA TNG ETTAVAQOPTICOPEVNG UTTATAPIAG.
* EAéyETe TOV €COTTAIONO YIa CNUIEG TTOU PTTOPET va €X0UV CUPRET KOTA TN HETAQOPA. AVAPEPETE APETWS
oTToI0dATIOTE {NUIG OTN PETAPOPIKI ETAIPEIQ TTOU XPNOIPOTIOINBONKE YIa TNV TTAPAd00N TOU CUNTTIEDTH.

* EykataoTAGTE TOV OUNTTIECTH) KOVTA OTO ONUEIO KATAVAAWONG.
* ATTOQUYETE TIG EYAAEG OEPOTTOPIKEG YPOAUMEG.
» BeBaiwBeite 611 0 aépag eiI0aywyng gival oTeyvog Kal Xwpig okovn.
* Mnv €ykaBIOTATE TOV CUNTTIEDTH) O€ UYPO 1} UypO dwHATIO. * O CUMTTIEGTAG ETTITPETTETAI VO XPNOIUOTTOIEITAl
HOvVo o€ KAaTAAANAOUG Xwpoug (ue KaAd agpiopd kal Beppokpaaia repIBaAAovTog amd +5 °C €wg 40 °C). Agv
TIPETTEI VO UTTAPXEI OKOVI, 0&€a, aTUOI, EKPNKTIKA aépia i EUPAEKTA aépia OTO OWUATIO.
* O oupTTIETTAG €XEI OXEDIOOTEN YIa XpAON 0€ ENPoUg XWPOoUG. ATTAYOPEUETAI N XPAON TOU CUUTTIECTH O€
XWPOUG OTTOU Ol EPYACiEG EKTEAOUVTAI PE WEKATHEVO VEPO.
* AeiToupyeite Tov €EOTTAICUO PHOVO O€ OTaBEPT, ETTITTEDN ETTIQPAVEIQ.
* XpNOIUOTIOINOTE EUKAPTITOUG CWANVEG YIQ VO OTTOTPEWETE T JETABOOT UN OTTOOEKTWV QOPTIWV GTO
oUOoTNPA CWANVWOEWY OTN OUVOECN PETAEU TOU CUCTAKATOG GUUTTIECT KAl TOU CUCTANATOG CWANVWOEWV.
« Eival ammapaitnto va XpnoiPoTrolEiTe dIaXwpPIOTES, TTAYIDES KAl ATTOXETEUOEIG TTOU £TTEEEPYAOVTAl TA UYPA
TTOU TTAPAyOVTal OTTO TOV GUUTTIEGTA TTPIV aTTO TO GUCTNUA CUUTTIEDTH
TiBeTa O€ AciToupyia.
* O1 eUkapTTITol CWAAVEG TPOPODOCTIaG O€ TETEIS Avw Twv 7 bar Ba TpéTTel va eivar e§0TTAIopEVOI He KaAWwdIo
ao@aAeiag (17.X. CupUaTdOXOIVO).
>troudaiog!
Mn XpNOIPOTIOIEITE 1} OPTICETE PI EAATTWUATIKA WTTaTApiaL.
ZuvappoAdynon Kai ekkivnon
>troudaiog!
Mpétrel va ouvapuoAoyAoEeTe TTANPWG TOV ECOTTAIOUO TTPIV TOV XPNOIKOTIOINCETE YIa TTPWTN QOpPd.
- AlakoTrTng On/O (EIK. 1a)
Ma va evepyotroinoeTe Tov €€0TTAIONOS, BAATE TO diakoTrTn On/Off (7) otn B€on 1. MNa va atrevepyoTToINOETE
Tov €EOTTAIONO, peTaKIVAOTE Tov dlakdTTTn On/Off (7) otn Béon O .
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- Setting the pressure (Fig. 1a)
» M1Topeite va puBuiceTe TNV TTiEGN GTO PAVOUETPO (5) XPNOIPOTIOIWVTAG TOV puBUIoTH Trieong (6). H
pubuIcpévn TTieon PTTopei va avtAnBei atré Tov oUvOeouo Taxeiag ac@aiiong (4).
- PUBpion Tou diokoTTTN TTiEONG
O d10KOTITNG TTiEaNG €ival puBUICUEVOG OTO £pyoaTdalo. IMiean Kot TrepitTou. 6 bar MNieon atrokoTAg
Trepitrou. 8 bar
Aeitoupyia

MavopeTpo eAaoTIKWV pE avTaTTTopeg (Eik. 2)
lMieon epyaciag o€ bar: 0 — 8
EUpog epapuoywv:
To pavOPETPO EAAOTIKWY (14) 0ag ETNITPETTEI VO POUCKWVETE TA EAACTIKA QUTOKIVITOU EUKOAQ KA AKPIBWG.
XPNOIPOTIOINOTE TO HAVOUETPO YIA Va EAEYEETE TNV TTiEOT TWV EAACTIKWY. EAGv n Trieon Tou eAacTikoU eival
TTOAU UYNAY), UTTOPEITE VA JEIWOETE TNV TTECN PE TNV EVOWMPATWHEVN avakouioTikh BaABida (e). H trieon Twyv
eEAAOTIKWV
0 UETPNTAG ouvodeleTal atrd TTpocapuoyéa BaABidag yia BaABideg EAAOTIKWV QUTOKIVITOU.
Mpoeidotroinon! Mpoc£ETe TIG TTANPOPOPIEG TTOU TTAPEXOVTAI OTTO TOV KOTAOKEUAOTH TOU EAACTIKOU Kal TOV
KOTOOKEUAQOTH) TOU OXAHOTOG OXETIKA PE T CUVIOTWUEVN TTIEGN EAACTIKWV.
Mpoeidotroinon! AuTtdg o e€0TTAIGHGG dev gival BaBpovounuévog! Ma pia Babuovounuévn Tiur gETPNONG,
eAEYETE TNV TTPAYUATIKA TTIEGN TWV EAACTIKWY XPNOIPOTIOIWVTAG £€Va BOBUOVOUNUEVO JETPNTH PETA ATTO E0GG
EXETE POUCKWOEI HOVOI GAG T AACTIXA, TT.X. O€ TIPATHPIO KAUCTUWV.
XPNOIPOTIOINOTE TO WG TNIOTOAI UOTIUATOG
Ma va XpnOoIPOTIOINCETE TO HAVOUETPO EAACTIKWV WG TIIOTOAI QUOTATOG, TIPETTEI TTIPWTA Va EERIOWOETE Kal
Va aQaIPECETE TOV EUKAUTITO CWARVA PE ToV TIpocappoyéa BaABidag yia Ta eAacTikG TTepITToinong. Twpa o
avTaTITopag ekkEvwong (15) ptropei va BiIdwOei 0To pavOPETPO TOu EAACTIKOU.
EUpog epapuoywv:
Ma Tov KaBapIoud Kal TO GUONUA KOIAWVY XWPWV A SUCTIPOCITWY TTEPIOXWY, KOBWG Kal yia ToV KaBapiouo
Aepwpévwy ouokeuwv. O atreipwg PETABANTOG HOXAGG OKavOAANG ETTITPETTEI TNV aKPIRr docoAoyia
TIETTIETPEVOU Q€PQ.
Odnyieg yia TO OET TTPOCAPHOYEQ
Ma TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TN CWOTA XPON TWV TTPOCAPHOYEWY YIa TIG dIApopeg BaABideg, avaTpégTe aTnv
akoAoubn emmiokotnon (BA. Eik. 12 1Tou deixvel TTWG va OUVOEGETE TOV TIPOCAPHOYEQ GTOV GUUTTIEDTR).
* Zgaipa BeAova (Eik. 5)
Mepioxn epapuoyng: MNa eoluokwua PTTaAeS. H BeAdva ummdAag puTropei va xpnoiJoTroindei yia va @OUCKWOEl
pia TTOIKIAIG TS SIAPOPETIKEG UTTAAEG.
>YMBOYAH: MNa va ammo@uyeTe TNV KATaoTPO TNG BaABidag, Bpécte eAappd Tn BeAdva TTpIv TV
TOTTODETHOETE.

Mpooapuoyéag BaABidag (Eix. 6)
Topéag epappoyng: MNa BaABideg eAaoTikwv KUkAou Dunlop.
AuTdg 0 TTpocapuoyéag BaABidag Dunlop éxel oxedlaoTei yia TO QOUCKWHA EAACTIKWY KUKAOU.
Mpooappoyéag | (Eik. 7/Eidog 1)
Mepioxn epapuoyng: MNa 6Aeg TG BaABideg Ye eocwTEPIKN OIAUETPO 8 mm 1| peyaAUTEPN.
MTropeiTe va xpnOIJOTIOINCETE AUTOV TOV TIPOCOPHOYEQ VI VO POUCKWOETE KPERATIO aépa, TTICIVEG | OKA®PN.
>YMBOYAH: Eicayayete Tov TTpocappoyéa | otn BaABida éTrwg ¢aivetal otnv Eikdva 7, oxédio d.
>1moudaiog! To katdaki TNG BaABidag Tpétrel va avoifel Aiyo méfovTag eEAa@pd PeTagu Toug. * MNMpooappoyéag |l
(Eik. 8/Eidog II)
Mepioxr epappoyng: MNa PidwTtég BaABideg.
AUTOG 0 QVTATITOPAG PTTOPET Va XPNOIUOTTOINBOET yia OAa Ta CUBATIKG OKAPN, KayIaK Kal GAAa peydAa
QVTIKEIPEVA, OTTWG TTIOIVEG, TTou gival e§oTTAIopéva pe BIdwTA BaABida. « Mpooapuoyéag e¢agpiopou (Eik. 9/
Eidog Ill)
Topéag epappoyng: MNa BaABideg Eepouokwparog MTopeite va Bpeite pia BaABida {epouokwpaTog o€
ouvduaopo pe GAAeg BaABideg (kavovikr BaABida, BiIdwTh BaABida K.ATT.)
o€ TTOMA pey@Aa avTIKEIHEVA OTTWG £VA POUCKWTO OTPpWHA. KwVIKOG TTpocapuoyEag yevikng xprnong (Eik.
10-11)
Mepioxn epappoyng: O aviaTTopag YEVIKAG XPAONG MTTOPEI va XPNOIPOTTOINGE YIa TO @OUCKWHA TwV KAIVWV
Kal GAAWV TTAPOHOIWY QVTIKEINEVWV.

KaBapiopdg, cuvTipnon Kal TTapayyeAia avTaAAOKTIKWV
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AQaIpEOTE TIG ETTAVOPOPTIOPEVEG PTTATAPIEG TTPIV KAVETE OTTOIOOATIOTE EpYaTia KOBapIoPOU Kal GUVTAPNONG.
MepipéveTe PEXPI VA KpUWOEl TEAEIWG 0 oUPTTIEOTHG. Kiviuvog eykaupdtwy!
Mavta vo atrocUpTTIECETE TN OEEAPEVR TTPIV OTTO OTTOIAdATIOTE £pyacia kaBapigpoU Kal cuvVTAPNONG.
Metd Tn xprion, aAAadeTe TTavTa Tov EOTTAIOUO apéCWG Kal BYALETE TIG ETTAVAPOPTICOPEVES UTTATAPIEG.
Kabdpiopa
AlatnpAGCTE TIG CUOKEUEG aopaAeiag atTaAAaypéveg atrd BpwHid Kl okOvn G0 TO dUVATOV TTEPICOOTEPO.
>KOUTTIOTE TOV €§OTTAIONO PE €va KaBapod TTavi ) QUOHOTE TOV YE TIETTIEGUEVO Oépa O€ XaPNAr Trieon.
>uvioToUPE va KaBapiCeTe TN OUCKEUR apéowg PETA TN xprion TnG. KaBapileTe Tn cuokeur| TOKTIKA PE éva
uypd Travi kai Aiyo pakaké oatroluvi. Mn xpnoidoTrolgite KaBapIoTiKA ) SIGAUTIKG. auTd UTTOPED va givail
€TMOETIKG OTA TTAACTIKG PPN TNG OUGKEUNG.
BeBaiwbeite 611 Oev PTTOPE VA EICXWPAOEI VEPO OTO EOWTEPIKO TNG GUOKEUNG. MPETTEI VA OTTOCUVOETETE TOV
€UKAPTITO CWARVa Kal TUXOV epyaAeia wekaapoU atrd ToV GUMTTIEGTH TTPIV ToV kKaBapiopd. Mnv kaBapileTe Tov
OUNTTIEOTA PE VEPO, BIAAUTEG i} GAA TTapdoIa.
JupTTUKVWpEVO vepo (Eik. 1)
>moudaiog! MNa va egaopaiioeTe peydin didpkeia {wng Tou doxeiou TTieong (2), ammooTpayyioTe To
OUUTTUKVWUEVO vEPS avoiyovTag Tn aTpO@Iyya atroaTpayyiong (10) kGBe @opd peTd Tn xpAon. EAEyxeTe
10 doxEio TTiEaNG yia onudadia okoupldg Kal {NUIAS KABe @opd TTpIv atrd Tn Xpron. Mn xpnoiyoTroleite
TOV CUMTTIECTI) HE KOTEOTPANMEVO ) OKOUPIOOoHEVO BOxEIo TTieong. EAv avakaAUyeTe otroladATroTe {nuid,
ETTIKOIVWVAOTE JE TO GUVEPYEIO EEUTTNPETNONG TTEAATWV.
BaABida acggaAciag (9)
H BaABida acpaleiag £xel puBPIOTET yia TNV UPNAGTEPN ETTITPETTOPEVN TTIEGT TOU BOXEIOU TTiEONG.
ATtrayopeUeTal
yla va puBpuioeTe Tn BaABida ao@aAgiag A va agaipéoeTe TN o@payion TnG. Evepyotroifote Tn BaABida
aocpaleiag amoé kaipd o€ Kaipd yia va Befaiwbeite
OTI Aeitoupyei 6tav atraiteital. TpaBr&re To SakTUAIO pE ETTOPKR dUvapn PEXP! va akoUOETE TNV aTTEAEUBEpWON
TOU TTETTIECPEVOU OEPQ. ZTn OUVEXEID, aProTe Eavda Tov dakTUAIO.
ATtroBnkeuon
MpogidoTroinon!
TpaBAgTe TIG eTTaVAPOPTICOPEVEG UTTATAPIESG KAl AEPIOTE TOV EEOTTAIGHUO KOl OAQ TA GUVOEDEPEVA TTVEUHATIKG
epyaAeia.
EvepyotroinoTe Tov ouptmieoTr Kal BeRaiwBeite 6T €ival ac@aATPEVOG PE TETOIO TPOTTO WOTE VA YNV PTTOPET va
Te0€i o€ AgiToupyia
TIGAI a1Té 0TT0I08ATTOTE PN €§0UCI0d0TNHEVO ATOUO.
MpogidoTroinon!
ATT0BNKEVUOTE TOV GUUTTIEGTH HOVO O€ OTEYVO PEPOG TToU BeV gival TTpoofdaipo og pn e¢ouaiodoTnuéva GToua.
duAdaoeTe avTa o€ 6pbia BEan, TToTE pe KAion!

MeTtagopd
MeTagpépeTe TOV EEOTTAIGUO PHOVO PETAPEPOVTAG TOV aTTO T AaBr) peTagopdg. MpooTatéwTe Tov £€0TTAICUG aTTd
ATTPOCOOKNTA XTUTTAHOTA Kal Kpadaououg.
Tnv TTpooTacia Tou TEPIBAAAOVTOG.
Mnv TeTdTe TOV NAEKTPIKS ECOTTAIGNOS OTa OIKIOKd aTToppiypaTa!l Zougwva pe Tnv Odnyia 2012/19/EG Tng
EE yia Tov atroppippévo nAekTpIkS Kal NAeKTPoVIKO EOTTAIONOG Kal Tn vopoBeaia TTpowBnong Kai ol eBVIKEG
NAEKTPIKEG UNXAVEG, TTOU PHTTOPOUV Va XPNGCIPoTToINBoUV TTEPIcOOTEPO, TIPETTEI va GUAAEYOVTal XWPIOTA Kal va
uttodAAovTal ae KatdAANAN eTTeepyaaia yia TNV avAKTNGN TwV TTANPOPOPIWY TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTA Ta
OeUTEPEUOVTA UAIKA

hid
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EXPLODED VIEW
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SPARE PARTS LIST

NO.

Hexagon socket
bolt M5X10

2 Gasket 5.5x11x1

Water drain
valve

4 Tank assembly

5 Check valve

Shock absorbing

6
casters

7 |cross pan head
M5X10

s |V8 buckle
connector

9 |Pressure switch

10 |Tout high

pressure pipe

" Lock label

12 Safety valve

Pressure

13 |regulating valve
assenbly

14 |Pressure gage

15 |Switch

16 Screw ST4. 1X18

17 Screw M4X8

18 Instrument mask

19 [Pipe band

20 Output high
pressure pipe

Handle front
cover

2

Handle back
cover

22

28 |Screw M4X16

Battery pack
left guide rail

Battery clip +
25 protection plate

me { ™22/ 0@ tele] ¥ ve| /|« || ae 88

assembly
26 Battery ?ack .

right guide rail
27 |Accessory box <R
28 Accessory

assenbly
29 |Rear case

30 Screw M5X8

Self-locking
quick connector

3

32 |Pump assembly

33 |Baseboard

shock absorbing
casters

35 Gasket 6x10x1

Hexagon socket
36 iy
bolt M6X16
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DECLARATION OF CONFORMITY

Air compressor RDP-J4AC20
C € Euromaster Import Export Ltd.,Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieaHNTe
CTan4apTu 1 pa3nopenou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto € conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjiik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 62841-1:2015

EN 1012-1:2010

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

2006/42 EC, 2014/30EU
LwA: 94 dB(A)
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

February 27, 2024

Brand Manager:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wiasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka 8is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim

standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mog cBoto OTBETCTBEHHOCTb 3asBMseM,

YTO JaHHOE M3aenve CooTBETCTBYET
crepyoLWmM cTaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BrnacHy BLUNOBLLAMbHIOTL 3asBsSEMO,
L0 AaHe obnafHaHHs BLUMOBLUAE HACTYMHUM
cTaHpaptam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTOPAKETW
KavoviguoUg Kal TTpoTuTTIa:

(MK) Hue noa Hawa nv4Ha oAroBopHOCT Aeka
0BOj NPOU3BO/, € BO COMMACcHOCT CO CreaHnTe
CcTaHfapau v perynatusu:

/'ﬂ(/' é/é”y

Krasimir Petkov



(R20 RAIDER S
[Pro
EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Air compressor
Brand: RAIDER
Type Designation: RDP-J4AC20

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use out doors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.
Measured sound power level: 92 dB(A)
Guaranteed sound power level LwA: 94 dB(A)
Notified body: 0036
TUV SUD Industrie Service GmbH
Westendstrae 199
and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015 EUﬁ(SFAASTER

EN 1012-1:2010 . Export LTD.

EN IEC 55014-1:2021 b IW“" Sofia 1231

EN IEC 55014-2:2021 248 Lomsko shosee bivd.
tax: +3592934 07 =

Y
Place&Date of Issue: fﬂ{/ €
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

February 27, 2024
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EO AEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Cocdua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: AKymynaTopeH kKomnpecop
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RDP-J4AC20

2006/42/EO Ha EBponemnckusa napnameHT u Ha CbBeTta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaLIUHWTE;

2014/30/EC Ha eBponeucKkuMsi napriameHT U Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHopaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNEHKUW OTHOCHO erneKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT
2000/14/EC Ha EBponenckus napnameHT n Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conmxkaBaHe Ha
3aKoHopaTenicTBaTa Ha AbpXKaBUTE-YINIeHKM BbB BPpb3Ka C LUyMOBUTE EMUCUMN Ha
CHLOPBLXKEHUA, NPeAHa3HavYeHn 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.
LLlymoBu emucum cwbrnacHo EN ISO 3744:2010.
N3mepeHo HMBO HO 3BYyKOoBa MowHOCT: 92 dB(A)
FapaHTUpaHO HUBO Ha 3ByKoBa MowHocT LwWA: 94 dB(A)
Hotudmumpan oprax 0036
TOV SUD Industrie Service GmbH WestendstraRe 199

U OTroBaps Ha MU3AUCKBaHUATA Ha crnegHUTe CTaHOapTu:

EN 62841-1:2015
EN 1012-1:2010
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021 U
sko shose@b"d
mmw:—‘ﬁ 293407

Msicto 1 gaTta Ha usgaBaHe:

%/i;f/ e b
Codous, Bbnrapus BpaHg MeHUOXbP:

27 deBpyapmu 2024 1. Kpacumup lMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Compresor de aer

Trademark: RAIDER
Model: RDP-J4AC20

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

2000/14/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la

emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exter ior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standa rd.

Masurat nivelul de putere acustica: 92 dB (A)

Garantat nivelul de putere acustica LWA: 94 dB (A)

Organism notificat: : 0036

TUV SUD Industrie Service GmbH WestendstraBe 199

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015

EN 1012-1:2010

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

Export LTD

EUROMASTER
port

301‘131231 é
sko shosee ' 7/ o
ators hose' Ssile

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
February 27, 2024 Krasimir Petkov



30 www.raider.bg

%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%

FAPAHLIMOHHA KAPTA

%

Y

I I S
)

<>
O

<
K
>

=
o
=]
m
a

Y
O

Y
K S
O

CPOK

CEPUEH Ne .

Y

GRS B> IR Y
N

" <>
O O

Y
O

UME/®UPMA

Y
S S
O

AOPEC

Y
)

(3a NOOpOBHOCMU BUIIC 2APAHYUOHHUME YCILOBUS)

OAHHU 3A KYNMYBAYA

(nonwvasa ce om cayscumens)

”
O

"

GRS B> SR>
O

Y
O

WUME/®UPMA

Y
S S
O

Y
)

AOPEC

(nonwnsa ce om cyscumenst)

OAHHU 3A NPOOABAYA

(nonwvasa ce om cayscumensi)

”
O

"
O

OATA/NEYAT

GRS B> IR

Y
O

(nonwvasa ce om cayscumens)

CEPBU3EH NMPOTOKON

Y
S S
O

ITpuemen
MIPOTOKOJ

7
)

Jlara Ha
nprueMaHe

Onucanue Ha aedekTa

Jlara Ha
npeaBaHe

TTonmuc

<>
O

"
O

GRS B> IR

Y
O

Y
K S
O

7
)

<>O<>

<>

LIEHTPANEH CEPBW3: CO®UA, BYI: “NTOMCKO LWOCE” 246, (02) 934 99 80 www.raider.bg <

%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%

7 7 7 7 X 7 O
IR IR IR O ORI €
o O o O N O <>

"
N

7
B B,

\ 7 7 7
L C
O o o O

N

7
B, B, LB,

" 7 Y 7
L C
o 0 o O

N

7
B B, LB,

" 7 7 7
L C
O 0 o O

N

7
B, B, B,

O

7
o

7 7
L L <
O o

OO <

> S%



FAPAHLUUOHHU YCNTOBUA 3A MALLNHU RAIDERY 31

Mawwmnute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 nNpov3BeneHy CbrmacHo aencTeawmte B Penybnvka
Bbnrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTW 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3UCKBaHWS 3a 6e3onacHoCT.

CBHADBPXAHUE N OBXBAT HA TbPrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TwbproBckara rapaHums, kosto “Espomactep MmnopT-Exkcrnopt” OO[] aaBa 3a TeputopusTa Ha Peny6nvika Bbnrapus e kakto crneasa:

- 36 Meceula 3a BCUYKM eNEKTPOUHCTPYMEHTH oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceLa 3a pM3NYECKM NULA 33 ENIEKTPOUHCTPYMEHTU OT cepumTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceLa 3a HOPMAMYECKM NULIA 32 €NEKTPOUHCTPYMEHTH oT cepumuTte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 meceua 3a (hM3nyecKmM NULa 3a UHCTPYMEHTU oT cepusaTa Raider Pneumatic;

- 12 meceLa 3a OPMANYECKU NULIA 32 MHCTPYMEHTU OT cepunaTa Raider Pneumatic;

- 24 meceua 3a pM3NYECKM NULA 32 BCUYKM GEH3MHOBU MalumMHK oT cepumTe: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceua 3a opuANYECKN NULa 3a BCUYKM 6eH3MHOBU MaliuHKu oT cepuuTe: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 meceua 3a hM3NYECKM NMLA 32 BCUYKKN KPUKOBe oT cepusita Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a ropuanYeCKN NuLa 3a BCUYKN KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproBckaTa rapaHUus e BanuaHa npy NpeocTaBsHe Ha rapaHLMOHHa kapTa NoMbIIHeHa NpaBUITHO B MOMEHTA Ha 3aKyrnyBaHe Ha MaluuHaTta
1 chuckaneH kacos 60H nnu hakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsabBa [a Cbibpxa MOofEr, CepueH HoMep, UMe NOANUC 1 NneyaT Ha TbproseLa
npoaan MaluvHaTta, NoAnuc oT CTpaHa Ha KNWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLYOHHUTE YCIOBWsSt U AaTata Ha nokynkata. HenombiHeHu nnm
noanpaBeHy rapaHUMOHHK KapTW ca HesanuaHu. MawwvHute TpsibBa Aa ce u3nonaBaT camo MO MpeAHas3HayYeHVe W B CbOTBETCTBUE C
WHCTpyKuMsATa 3a ynotpeba. 3a fa ce rapaHTupa 6e3onacHarta paboTa e HeobXoaMMO KnveHTa Aa ce 3anosHae [obpe ¢ MHCTpyKuuuTe 3a
ynoTtpeba Ha MaluMHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest 1 KOHKPETHOTO U NpeAHa3HayYeHme.
MaluvHaTa usrcksa NepuoanyHO NOYNCTBAHE U NOAXOAALLA NOAAPBXKA.
[apaHuuaTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTWE Ha MallnHaTa;

- 4acTW 1 KOHCYMaTWBW, KOUTO MOAMexaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BaHETO KaTo HanpuMep: rpec U Macro, YeTK1, BOAAYM, ONOPHU
POKW, TaMMNOHU, TYMEHN MaHLLOHW, 3aBWXBaLLM PeMbLV, CMpaYk1, MBKaB Basl C XWO, narepu, cemepunri, bytano ¢ yaapHuk Ha
Takepu v ap.;

- [OMBIHATENHN aKcecoapy W KOHCYMaTVBU KaTo: PbKOXBATKW, CTPYWHUK, KyTUW, CBpPeAna, AUCKOBe 3a psidaHe, CeKaul HOXOBE, BEpUrn,
LUKYPKM, OTPaHNYUTENN, NONMP-LUaiitu, NaTPOHHWLIM (3aXBaTV U AbPXaYN Ha PEXELLVNAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopAa U camata kopaa
3a kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHW3bM ¥ 3ananuTenHa CBeLl;

- HaCTpoiika Ha pexumMa Ha paboTa;

- CTOMsieMU eneKTPUYECKN NPeanasnTeni 1 KpyLLKK;

- MeXaHW4HU NOBPEeaN Ha KOpMyca 1 BCUYKN BbHLUHW €NeMEHTU Ha U3AEeNNETO, BKIKYUTENHO AeKopaTUBHU;

- NpeanasnTeni 3a ouu, NpeanasuTeny 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, ryMUPaHW NIo4u, 3aKkonyarnku, uHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLl, kaben v wencern;

- USANIOCTHWUTE NOBPean Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYUHEHW OT NPpUpoaHu 6eCTBUSA, KaTo Noxapw, HaBoAHeHUs!, 3emeTpecenns 1 ap.; OTnagaHe
Ha rapaHuusaTa.

dupma “EBpomactep V/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a MOBPEAM NPUYMHEHMN OT TPETU NLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu apyxectsa’, noBpeay ot
BbHLLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBU yAapu, HECTaHAAPTHW 3axpaHBaLLy HaNpexXeHUs 1 Ma NpaBoTo [a OTKaXe rapaHLMOHHO 0bCnyxXBaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL (MU HEeMOMbIHEeH) CepyeH HOMEP Ha U3AENVeTo C TO3M MOMbIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3anMyeH Unn NUNCcBaLl MHAETUMUKALMOHEH ETVUKET Ha MallnHaTa;

- NoBpean Bb3HUKHANM Npy TPAHCMOPT, HEMPaBUITHO CbXPaHEHVe 1 MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HarnpaBeH OMNWT 3a HEOTOPU3NpaHa CepBK3Ha HaMeca B HeyMbITHOMOLLeHa cepBu3Ha 6asa;

- NoOBpeau, KOUTO ca MPUYMHEHN B CrIeACTBME HA HernpaBumHa ynotpeba (HecrnassaHe VHCTPYKLMSATA 3a eKcrnoatauys) Ha MallmHaTa ot
CTpaHa Ha KNnMeHTa unu TpeTu nuua;

- NoBpeaAM NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha W3MOM3BaHeTO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBeH npernopbyYaHata oT Npou3BOANTENs (BNaxHOCT,
Temnepatypa, BeHTUNaLus, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- noBpeau, MPUYMHEHW OT MonafaHe Ha BbHLUHW Tena B MalunHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B CNEACTBIE Ha HeBpexHo BopaBeHe ¢ MallnHaTa;

- NOBpeV NpuMHeHn oT paboTa 6e3 BbagyLueH PUNTLP WU CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NpV HEMPaBUITHO CbOTHOLLIEHNE Ha GeH3WH/ABYTaKTOBO Macno, BoaeLlo Ao 6nokvupaHe Ha auratens

- noBpeja B CNeACTBIE HeNPaBUITHO NOCTaBEH UM HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpeJa Ha pegyKTopHaTa KyTus (npefaskarta), MpUiMHeHa OT HefocTaTb4yHO A06PO cMa3BaHe (C rpec) Ha cbllata Unu MexaHuyeH yaap
no 3aABuxBallata oc.

- noBpeja Ha poTop MNK cTaTop, M3passiBalla Cce B CrienBaHe Mex/y TsX, CNeAcTBME Ha CTOMsiBaHe Ha W3onauuuTe, NMPUYMHEHO OT
NPOABLIDKMTENHO NpeToBapBaHe;

- noBpeda Ha poTOp UMK CTaTop MpUYMHEHa OT MpeToBapBaHe WM HapylleHa BEHTWNauus, uspassiealla ce B MPOMsiHA Ha LBeTa Ha
KOMeKTopa U HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3arnyLUeH aycnyx — pesynTar OT NpeAosvpaHe Ha KONM4YeCTBOTO Macro B ABYTaKTOBaTa CMEC.

- Niunca Ha Macno 3a pexellara Bepura Unu HesatoueHa (13xabeHa) sepura;

- 3anylueHa ropusHa cucTema;

- INNCBAT 3alMTHW AMCKOBE, OMOPHU MIIOTOBE WM [PYr KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMsiTa Ha MHCTPyMeHTa u ca
npeAHasHa4YeHun 3a ocurypsisaHeTo Ha 6esonacHarta My 1 nMpasuriHa ekcnnoarauus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabikaBaH Unn NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefara e npuyMHeHa oT NpeToBapBaHe WMK Nunca Ha BEHTUNaLWs, HeAOCTAaTbYHO UIU HEMPaBWUITHO CMasBaHe Ha ABVKeluuTe ce
KOMMOHEHTN Ha N3[enveTo;
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- U3HOCBaHe unu 6rokvrpaHK narepu nopaau npetosapeaHe, NPoOAbIDKMTENHa paboTta unu npax;
- pa3buTo narepHo rHe3fo oT GriokupaH narep uUnu pasduTa BTYrKa;
- pa3buTo LUMNOHKOBO UM Pe36OBO CheUHEHUE;
- NoOBpeAa B €I1.KI0Y UM eNEeKTPOHHO YrpaBreHne NpUYMHEHa OT Npax Wik cHyrnBaHe;
- NoBpefeHa peayKTopHa KyTus (rnaea) MPUYMHEHO OT 3aCTOMOPSIBALLMS MEXaHU3bM;
- nosiBa Ha HeobunyaiHa xnabuHa mexay 6yTano u UMNMHABLP B Pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIXUTeNHa pabota unu npax;
- 3aTAraHe Mexay 6yTano v LMNUHOLP B pesynTaT Ha NnpeToBapBaHe, NPoAbIHKMTENHa paboTa nnm npax;
- NOBPEAEHO LIEHTPOGEXHO KOMemno 1 cnupavyka (MPOMEHEeH LBST) — AbIDKM ce Ha paboTa ¢ GrokvpaHa cnvpayka;
- CMyKBaHUs MO KOpMyca, NPUYMHEHN OT HernpaBuieH MOHTaX Ha CBbp3BaLLyn TPbOU, PUTUHIU 1 NoAOGHN;
- Nvnca Ha KOMMOHEHTN KOWUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMSITA Ha MHCTPYMEHTa 1 ca npefHasHaveHn 3a ocurypsisBaHeTo Ha GesonacHata My v
npaBuriHa exkcnnoaTauus;
- Ha BcuYkM BoaHM nomnu (6es notonsemute) n xuapodopu Tpsbea aa 6Gbae MOHTUPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha Bxogswms otsop. Mpu
XuapochopuTe NEPUOANYHO Ce NMPOBEPsiBa HANAraHETO Ha METanHUs KOHTENHep(HansraHeTo Tpsioea Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).
- BHUMAHWE! Xugpocbopute Raider c mexaHW4eH npecoctaT He U3KIYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha Boaa!l
- noBpepa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boga, kosiTo ce uspassea B AedopmaLms Ha yNTbTHEHNATA U KOMMOHEHTUTE Ha NoMneHaTa
Yacr.
- MOBPEAV MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO NperpsiBaHe;
CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETU B CEPBI3a MaLLMHN € B PaMKUTe Ha eauH Mecel.
CepBu3nTe HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MALLWHW, HE MOTbPCEHN OT COBCTBEHULIMTE UM €UH MeceL| Crief; 3aKOHHUS CPOK 3a PEMOHT!

TbproBckarta rapaHuys 3a 6atepum 1 3apsgHu YCTponcTaa, kosto “Espomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO aasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka
B'bJ'II'apVIﬂ, € KakKTo cneaga:

- 18 meceua 3a 6aTepunATa 1 3apAAHOTO YCTPoWCTBO oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
- 12 meceua 3a 6aTepusTa 1 3apsAAHOTO YCTPOWUCTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

[apaHUMOHHWAT CPOK 3amo4Ba [Ja Teye OT JataTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa MokpuBa BCUYKU AedeKTW, Bb3HUKHAMM Mpu NpaBuIiHO
nonssaHe Ha G6aTepusita u 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBpPa3HO MHCTPYKUMSTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OOL ocurypsisa
rapaHuus, npunoxuma npu MSﬁpOeHMTe no-gony ycnosus, 4pes 6esnnaTtHo OTCTpaHABaHe Ha ,Cle(beKTl/I Ha nNpoaykTa, 3a KOUTO B paMKuUTe Ha
rapaHLYOHHUS CPOK MOXE [1a Ce A0KaXe, Ye Ce AbIKaT Ha AedhekTy B MaTepuana unv npu npou3BoAcTBOTO. ThproBekata rapaHuvs € BanuaHa
npu NpeaocTaBsHe Ha rapaHUMOHHAaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NonblHeHa NpaBWUITHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha npoaykTa u duvckaneH
kacoB 60H unu cakTypa. lapaHunoHHaTta kapTa TpsibBa Aa CbAbpKa MOAEN U CEPUEH HOMEP Ha akyMmyrnaTopHaTa MallyHa, OKOMMIeKToBaHa
¢ BaTepusi 1 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UME, NMOANMUC U NeYaT Ha TbproBeLa NpoAan KOMMNNEKTa akymynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc ot
CTpaHa Ha KIMeHTa, 4Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCIOBUA 1 JaTaTta Ha nokynkaTta.

FapaHuqua He nokpuea:

- N3HOCBaHE Ha LBETHOTO NMOKpuUTUe Ha 6aTepvaa Wn 3apsgHOTO yCTpOVICTBO;

- nospean Bb3HUKHanNu npn TpaHcnopT, MexXaHUYHU nospeau IHa Kopnyca n BCUYKU BBbHLWHN enemMeHTn Ha
6aTepl/IF|Ta W1 3apALHOTO, BKITIOYUTENHO [J,eKOpaTVIBHI/I/, npw apyrn BbHWHA BbSﬂeI?ICTBVIﬂ v npupogHn 6E,C|CTBIIIF| KaTo noXxapu, HaBOAHEHUA,
3eMeTpeceHust;

- AedeKTV OT aMopTU3aLMs, HOpMariHO U3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusaTa 3a 6aTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO OTNajaa B cryyaute

Ha:

HecbOoTBEeTCTBaLY (I/IJ'II/I HeI'IOITI:J'IHeH) cepueH HOMep Ha KOMMIeKTa aKymMyrnaTtopeH erneKTPOMHCTPYMEHT C TO3UM MOMbIIHEH Ha

rapaHUuoHHaTa KapTa;

- HapyLleHMe Ha LenocTTa, UsTpuBaHe nnn nunca Ha eTukeTa Ha Npou3BoAUTENsA BbPXy 6aTepV|;|Ta n 3apsagHoOTO yCTpOI?ICTBO;

- BCMYKM Criydan Ha nospeau, NpuUYMHEHW OT HenpasunHa yn0Tpe6a (HecnasBaHe WHCTpyKUMATa 3a ekcnnoaTaum), n3nyckade, ynap,
3anumBaHe C Te4YHOCTH, Heﬁpe)KHO 6opaBeHe, W B Crny4yaun, 4e BCUYKU KNeTKn B GaTepwﬂTa Ca n3ToLeHn Nog KpUTUYHUA MUHUMYM;

- 3apexjaHe C HeOpUrMHamnHu 3apsanHu yCTpOI;ICTBa, 3axpaHBaluAaT kaben Ha 3apsagHoTO yCTpOI;ICTBO € yabimkKaBaH uUnu noamMeHsaH oT

KnueHTa, unv opyr BbHLIHU B'b3,qel7|CTBVIS| B NpoTuBOpeYne C N3UCKBaHMATa Ha Npon3soguTens,

KOraTo € NpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoancUKaLWst OT NOTPEOUTENS UNK NPOMEHU OT HeyMbITHOMOLLEHU Nuua unu

pupmu;

npu n3nonssaHe Ha GaTepmsITa n 3apsgHOTO yCTpOVICTBO He No npegHasHaveHue;

NoBpeau NPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha U3Nos3BaHETO U CbXPaHeHNETOo Ha GaTepusTa u/unu 3apsaHoTo B Apyra cpeaa OCBeH npenopbyaHarta

OT npoun3soguTens (Bna)KHOCT, TeMnepatypa, BeHTUNauns, HanpexxeHue, 3anpallieHocT u [J,p.);

- Np¥ TOKOBM yAapw, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHWS!, NOXapW, APYr1 BbHLUHW Bb3eNCTBUS;

- npy paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBsallia Mpexa 1 C ApYr HENOAXOAALUM UM HECTaHAAPTHM YCTPONCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpueTn B cepausa Gatepu 1 3apsgHK YCTPOICTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHWSI CPOK 38 PEMOHT- eAuH Mecel,
criefi KOMTO CepBU3NTE He HOCAT OTFTOBOPHOCT B Crlyyaid, Ye He ca NOTbPCEHW.

BakoHoBaTa rapaHLumsi € CbrnacHo nancksaHusita Ha 33[1.

3akoHoBaTa rapaHLys € CbrnacHo uauckeaHusita Ha 33 1 3akoH 3a NpeaocTaBsiHe Ha LMGPOBO ChabpXaHe U LdpoBy yenyri v 3a npofaxGa Ha cToku. Mpyu HeCHOT-
BETCTBYE Ha CTOKUTE NOTPeBUTENST MMa MPaBHM CPEACTBA 3a 3alLyTa CpeLLly NpofaBaya, KOUTO He Ca CBbP3aHu C Pa3xoay 3a Hero, KaTo TbproBekaTa rapaHLVst He 3acsira
Te3u CpPe/CTBa 3a 3aluuTa Ha notpebutens;

HesaBucvmo oT ThprosekaTa rapaHLVsi MpoaaBaybT OTrOBapst 3a NurcaTa Ha CbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka ¢ J0roBopa 3a npopaxba CbrmacHo rapaHuysTa no
un. 33 — 38 (3akoH 3a npepocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpXKaHKe 1 Lncposi ycnyrv 1 3a npoaaxba Ha CTokw).

Un. 33. (1) KoraTo CTOKMTE He OTrOBapSAT Ha UHAMBIAYaNHUTE U3NCKBAHNS 3 CbOTBETCTBIE C [10rOBOPA, Ha 0BEKTUBHITE U3UCKBAHWS 33 CbOTBETCTBYE U HA M3NCKBAHUATA
3a MOHTUpaHe N MHCTanMpaHe Ha CToKUTe, MoTpebuTensT uMa npaso:

1. na npeasiBy peknamaLs, kato foucka OT NpojjaBaya Aa NpuBe/e CTokata B CbOTBETCTBME;

2. a ory4M NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LigHaTa;
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(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 noTpebutensT Moxe Aa 3bepe MeXay PEMOHT N 3aMsHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBA Ce Okaxe HEBb3MOXHO 1 G J0BeNo Ao Henponop-
LIMOHaIHO roniemMy pasxofiv 3a NpojjaBaya, kaTo ce B3eMaT NpefByz BCUYKN 0BCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHUS Cry4aid, BKITKOYUTEIHO:

1. CTOIHOCTTa, KOATO 611 MMana cTokaTa, ako HAMaLLe NuNca Ha CbOTBETCTBIE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia Gbfle MpeocTaBeHo ApYroTo CPEACTBO 3a 3alLuTa Ha noTpebuTens 6e3 3HaumnTenHo HeynobeTeo 3a noTpebuTens.

(3) MponaBaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NpvBefe CTokata B CbOTBETCTBHE, ako PEMOHTLT W 3aMsiHaTa Ca HEBB3MOXHI W ako Biuxa AOBENM A0 HEMpOMOpLOHaMHO ronemMm
pa3xoay 3a Hero, KaTo ce B3emaT NpefBuz BCU4ky 0BCTOATENCTBA, BKIKYMTENHO Tean no an. 2, 7. 11 2.

(4) NMoTpeGuTensT Ma NpaBo Ha NPOMOPLIMOHANHO HamansiBaHe Ha LieHaTa i Aa pa3sani 4OroBopa 3a npofax0a B CrieaHuTe Criyyau:

1. NpofiaBaybT He e M3BBPLUMN PEMOHT UK 3aMsHa Ha CTOKaTa CbrnacHo Y. 34, an. 111 2 unw, koraTo € NPUMOXIMO, He € U3BBLPLLNN PEMOHT MK 3aMsHa Cbrnacko yn. 34, an.
3 ar. 4 unv npogaBaybT € 0Tkasan Aa NpUBEfe CTokaTa B ChOTBETCTBIE ChbITIAcHo arn. 3;

2. nosiBY Ce HECHOTBETCTBUE BbNPEKN NpeanpueTUTe OT NpofasaYa AENCTBUA 3a NPUBEXAHE Ha CTOKaTa B CLOTBETCTBYE; NPU HECLOTBETCTBIE Ha CTOKY C AbAroTpaliHa
yroTpeba 1 Ha CTOKY, CbAbPXALLY LMGPOBM eNeMeHT, NPOfaBaybT Ma MpaBo /ia HanpasiM BTOPW OMUT 3a NMpUBEXaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBIE B paMKUTe Ha Cpoka
Ha rapaHupsTa no un. 31;

3. HECHOTBETCTBUETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ue onpaBaBa He3abaBHO HamarsiBaHe Ha LieHaTa i pasBarnsHe Ha 0roBopa 3a npogax6a, unm

4. MpofiaBaybT e 3aABIN UMK OT 0BCTONTENCTBATA € SICHO, Ye MPOJaBaYLT HAMa Aa MpUBEAE CToKaTa B ChOTBETCTBYUE B padyMeH CPOK Ui 6e3 3HaunTenHo Heyno6eTeo
3a notpebutens.

(5) MoTpebuTtensT HsiMa NpaBo Aa pa3Bany JOroBopa, ako HECbOTBETCTBUETO € He3HauNTENHO. TexecTTa Ha okasBaHe 3a TOBa [jarn HECbOTBETCTBUETO & He3HAYUTENHO
Ce HoCK OT npofjaBavia.

(6) MoTpebutensT uma npaBo fja OTKaxe NnallaHeTo Ha OCTaBalla YacT OT LieHaTa UM Ha YacT OT LieHaTa, J0KaTo NPOAaBaybT He M3MbITHM CBOUTE 3aIbITKeHNs 3a
npuBEXaaHe Ha cTokata B CbOTBETCTBYE.

Un. 34. (1) PeMOHTLT Unu 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbPLUBA BE3NNaTHO B paMKUTE Ha Pa3yMeH CPOK, CYUTAHO OT YBEJOMSIBAHETO Ha NPOAaBaya ot noTpeGuTens 3a HeCb-
OTBETCTBUETO U 63 3HauMTENHO Heyno6CTBO 3a NOTPEBUTENS, KaTo Ce B3eMaT Npe/BiA ECTECTBOTO Ha CTOKUTE U LieNTa, 3a KOsiTo ca 6unm Heobxoaumm Ha notpebuTens.

(2) 3a CTOKW, PA3NU4HI OT CTOKUTE, ChABPXALLYN LMPOBM €NIEMEHTY, PEMOHTLT MM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce u3BbpLIBa 6e3nnaTHoO B pamMkuTe Ha €AuH MeceL, CYUTaHo OT
YBEOMSIBAHETO Ha MpojjaBaya oT NOTpebuUTens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 Ge3 3HauNTeNHO Heyo6CTBO 3a NOTPeGUTENs, KaTo Ce B3eMaT NpeBUz ECTECTBOTO Ha CTOKUTE 1
uenTa, 3a kosiTo ca bunu Heobxoaumm Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsIBa Ype3 PEMOHT WNK 3aMsiHa Ha CTOKUTE, NOTPEBUTENST NPeAoCTaBs CTOKUTE Ha pasnonoxexne Ha npoaasaya. Mpu 3amsHa Ha
CTOKWTE MPO/jaBaybT B3eMa 3aMeHeHITE CTOkW 0BpaTHO OT NoTpeGuTens 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo M3BbPLUBAHETO HA PEMOHT U3ICKBA [IEMOHTMPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO ca 61Nk MHCTanMpaHu cboBpasHo TAXHOTO CTECTBO W Lien, NPeaV Aa Ce MosiBI HECHOT-
BETCTBYUETO, UM KOraTo Teav CTokM TpsEBa Aa GbaaT 3aMeHeHH, 3afbIKEHNETO Ha NpoaBaya Aa PEMOHTMPA UMW 1a 3aMeHV CTOKUTE BKIKYBa IEMOHTIPAHETO Ha CTOKUTE,
KOUTO He CbOTBETCTBAT, W MHCTANMPaHETO Ha 3aMeCTBALLYTE CTOKY WM Ha PEMOHTUPAHWTE CTOKM, UMK NoeMaHe Ha Pa3xoATe 3a AEMOHTUPaHe W MHCTanMpaHe Ha CTOKUTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKY 3annallaHe 3a obuyaiHaTa ynoTpeda Ha 3aMEHEHIUTE CTOKM 3@ BPEMETO MPEeay TsXHaTa 3amsHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LigHaTa e MPOnopLyoHanHo Ha pa3nikata MeXAdy CTOHOCTTa Ha MOMyYeHUTe OT MOTPeBUTENs CTOKM 1 CTOMHOCTTA, KOSTO Gixa UMank CTokuTe,
ako HsIMalLe N1nca Ha CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MotpeGutensT ynpaxHsBa NpaBoTo Cv [ pa3Bany AOrOBOpa Ype3 3asiBNieHue 10 MpofaBaya, C KOeTo ro YBEAOMSBA 3a PELLEHNETO C1 [1a pasBari A0roBopa
3a npopaxoa.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMo 3a HsIKOM OT CTOKWTE, JOCTaBEHN CbrTacHO JoroBopa 3a npojaxba, v e Hamue 0CHOBaHMe 3a pasBarnsHe Ha [AoroBopa
cbracko un. 33, noTpebuTensT uma npaeo Aa pa3sanu [0roBopa 3a npofaxba camo Mo OTHOLLEHWE Ha Te3u CTOKM, KOWTO He CbOTBETCTBAT, KaKTo U MO OTHOLLEHHE Ha
BCUYKI [Py CTOKM, KOUTO € MPIA06UN 3aeaIHO CbC CTOKUTE, KOUTO He ChOTBETCTBAT, aKo He MOXE PasyMHO J1a Ce 04aKBa, Ye NoTPeBUTENT Le Ce Cbriac Aa 3anasu camo
CTOKWTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpeGurenst passanu Jorosopa 3a npogaxba u3LsNo Unu YacTUYHO Camo MO OTHOLLEHUE Ha HSIKOWM OT J0CTaBEHUTE CbINACHO 0roBOPa 3a Npofaxda cToky,
noTpebUTENsIT BpbLLA Te3N CTOKM Ha MpoaaBaya 6e3 HeonpaeaHo 3abaBsHe U He Mo-KbCHO OT 14 KK, CYMTaHO OT faTata, Ha KOITO NOTPeBUTENST e YBEAOMUN NpofaBaya
3a peLUeHeTo C1 la passank 40roBopa 3a npopaxba. KpaiHuAT Cpok ce cMsiTa 3a CradeH, ako NOTPEGUTENST e BbpHan Ui uanpatun cTokute 06paTHo Ha npoaasaya npean
M3TUYaHETO Ha 14-aHeBHMs CpOK. Beukm pasxoaw 3a BpblLaHe Ha CTOKWTE, B T.4. eKCevipaHe Ha CTOkuTe, Ca 3a CMeTKa Ha npojasava.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTAHOBSBA Ha NOTPeGUTENSs 3annaTeHaTa LeHa 3a CTOKUTE Crief, TAXHOTO NoMyyaBaHe UM Mpu MpefcTaBsiHe Ha 10Ka3aTencTeo oT noTpeGuTtens 3a
TAXHOTO M3npalljaxe Ha npojjasaya. NpofaBaybT e ANbXeH [a Bb3CTaHOBM MONYYEHIUTe CyMM, KaTo M3NoN3Ba ChLUOTO NAATeXHO CPeACTBO, M3MON3BaHo OT notpebuTens
npy MbpBOHAYanHara TpPaHCaKLVsl, OCBEH ako NOTPEBUTENST e M3pa3nn U3PUYHOTO CU ChIMacke 3a M3roN3BaHe Ha [pYro NNaTexHo CPEACTBO U MpU YCIIOBIE Ye TOBa HE e
CBbP3aHO C pa3xoay 3a notpeduTens.

Yn. 37. (1) MotpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npaBaTa cv Mo TO31 pasfien, kakTo cresga:

1. 33 CTOKW, Pa3NN4HI OT CTOKY, ChAbPXALLY LGPOBI €NIEMEHTH, B CPOK A0 ABE FOMHM, CYUTAHO OT AOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 3a CTOKV, CbAbPXaLLY LUnpOBI ENeMeHTH, KoraTo [J0roBopbT 3a npoaaxa npeasikaa eaHOKpaTHO NpefocTaBsHe Ha LMAPOBO CbbpxaHue Ui Lydposa ycnyra,
HE3aBICUMO OT TOBa Jiarnk HECbOTBETCTBUETO Ce AbMKH Ha (HM3NYECKUTE UM LPOBIUTE ENEMEHTU Ha CToKaTa, B CPOK 10 ABE TOAMHM, CYMTaHO OT [OCTaBSHETO Ha CTO-
KaTa 1 NpeoCTaBAHETO Ha LiucpOBOTO ChAbPXaHUe NN LudpoBaTa ycnyra Unu B pamkuTe Ha NepUofa OT Bpeme, nocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 fa ce Bb3anpensTcTea
npunaraxeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 3a CTOKW, ChAbPXALLY LMcPOBI €NIEMEHTH, KOraTo OroBOPBT 3a Npofaxba npedswkaa HenpexbcHaTo NpefocTaBsiHe Ha LM(POBO ChAbPXaHUe Uk Ldposa ycnyra
3a OnpefiernieH nepuop OT BPEMe, He3aBUCUMO OT TOBA iaNin HECHOTBETCTBUETO Ce AbIK Ha (PU3MHECKUTE U LMGPOBUTE €NEMEHTH Ha CTokaTa, B CPOK /10 ABE FofvHM,
CYUTaHO OT OCTABSIHETO Ha CTOKATa M OT 3ano4BAHETO Ha HEMpeKbCHATO NPEAOCTaBsHE Ha LMPOBOTO ChAbPXaHUe Ui LudposaTa yenyra;

4. 33 CTOKN, ChAbPXaLLY LPOBI €NIEMEHTH, KOraTo JOroBopbT 3a npofaxba npeasukaa HenpekbcHaTo NPpeaocTaBsiHe Ha LMGPOBO ChbPKaHMe Ui Lydposa yenyra
3a Nepyo, NO-AbITb OT ABE FOANHM, U HECLOTBETCTBIETO Ce AbMKY Ha LiMPOBUTE ENEMEHTY Ha CTokaTa, NOTPEBUTENST MOXe Aa YpaxHU npaBaTa cit 1o To3u pa3aern B
pamKuTe Ha CpoKa Ha f1eiCTBHE Ha J0roBOpa.

(2) CpoksT 1o an. 1 cn1pa Aa Teye npes BpeMeTo, HeOBXOAMMO 3a M3BBPLUBAHE HA PEMOHT UM 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha npaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BLP3aHO C APy CPOKOBE 3a NPeABABaHE Ha UCK, pa3nyHy OT Tean Mo an. 1.

Un. 38. MpoaasaybT, KOIATO OTTOBApS 3@ HECLOTBETCTBME Ha CTOKUTE, AbIIKALLO CE Ha AeiCTBUE NN Be3nencTBIe, BRIIOYUTENHO Ha MPOMYCK fa Ce NPeAoCTaBsT akTya-
TIM3aLMN Ha CTOKW, ChbPXKALLM LMPOBY €NIEMEHTH, OT CTpaHa Ha MuLie Ha MPeAXoieH eTar OT Bepurata OT ThProBCKY CAEMKY, MMa MpaBo Ha MCK 3a oGesLueTeHue 3a
npeTbpReH BPEaV CPeLLy NMLETO UM ULATa, KOUTO Ca MPUYUHNYN HECLOTBETCTBUETO.
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(R20 RAIDERES

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim Mentima
i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je ...... godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako
je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, pot-
pisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim pot-
vrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o€i, Stitnici za dodat-
ke za se€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenjiri, kabal i uti€nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je up-
isan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokova-
na prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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[Pro)

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care
produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta
la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare, intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia
,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie
de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SCBASAROM COM SRL, Sos Alexandriei, Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008,
cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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«RAIDER» power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and standards
for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:

- For domestic use (private)

- For professional use (for companies)

User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly made
with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the warranty
conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.

Repairs are accepted only cleaned machines!

Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool
safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and proper
maintenance.

Warranty does not cover:

- Wear of colored coating of tools;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes, guides,
rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisel
knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to cord reel itself
cord for lawn mowers, etc.;

- Fusible fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;

- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;

- Cord and plug;

- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;

The warranty is not valid in cases where:

- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;

- The label is removed or completely missing one;

- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by
the continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the
collector or windings;

- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument and
are intended to ensure its safe and proper operation;

- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;

- Broken bearing collar;

- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken spline or bolting;

- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.

Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the
statutory period for repair!
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EnektpuynuTe anapatu “Pajoep” ce onsajHupanu 1 npom3BegeHN BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAapay BO COrMacHOCT Co cuTe Bapakba 3a 6e36e4HOCT WTo ce NpvMeHyBaar.

CoapxuHaTa u ondaT Ha rapaHuujaTta

Ycnoeu Ha apaHupjata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeAyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXwu o AaTyMOT Ha KyrnyBare Ha NpOU3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHMKOT Ha enekTpuyHaTta onpema uMmaat npaso Ha GecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOJIKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuog, AOKOMKY rapaHTHUOT MUCT € NPaBUITHO NMOMOSTHETU CO
NoTNWC 1 NeyaT oA CTpaHa Ha NPOAABAYOT KOj ro NpoAan YpeaoT, NOTRWNMIWAH Of CTpaHa Ha KynyBavoT
Koj noTBpAyBa Aeka e 3arnosHaeH Co YCroBWTe Ha rapaHumjata U co duckanHa cmetka unu dakTypa koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBate Ha enekTpU4H1OT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaat npumMeHn camo fo6po NCHUCTEHN MaLLnHK!

MonpaB.kaTa Ha AedeKTV NprU3HaTK oA Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce 13BEayBa Ha CriefHUoT
Ha4uH: No Haw n3bop r1 nonpasame AedekTHUTE ypeam 6e3nnaTtHo Unu rm MeHyBame 3a HOBW [JOKOSIKY ce
BO rapaHTHUOT POK U JOKOIIKY HE € MOXHO CepBUCUpatse.

Ypenot Tpeba Aa ce KopuCTH CTPOro No ynaTcTeaTta v NponucuTe NponuLLaH1uM Bo ynaTcTBOTO.

3a 6e36eaHO paboTere CO eNneKTPUYHNOT Ypea HEOMXO4HO € KymyBayoT npea Aa 3ano4He CO KOpUCTere
Ha ypepoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaBkuTe 3a 6e3begHocT npu
paboTa 1 Aa ro KOpUCTW YPeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHO BO ynaTcTBoTo. YpeaoT 6apa neproanyHo
YuCTere 1 afekBaTHO OApPXyBaH-Ee.

[apaHuujaTa He ondaka:

- [y6ewe Ha 6ojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenoBun 1 NOTPOLUHM MaTepujanu Koj noanexar Ha aberwe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macno,
YeTKWULM, BOAMYM, Barbal, POk, NOASIOLLKM, MOTOHCKM peMeHU, hrnekcnbunHo BpaTurno,

narepu, CeMepwvHru, knurn, paboTHo Tpkarno 1 ap.

- Onpema 1 matepujanu kako LWTo ce: Paukn,kabnu, 6atepun, kyTun, 4OAATOLM 3a HanojyBake, Bypruv, ANCKOBU 3a Cevetse,
HOXEBW NaHLM, LWUMUPTIIN, FTPAaHNYHULIW, KOHEL, 3a ceverse U Ap.

- CTOMNEHM eneKTPUYHM OCUTYpYBaYm 1 3aLUTUTU

- MexaHuykun owTeTyBakwa Ha TENoTO Ha YPEeAoT, AEKOPATUBHN eNeMeHTU.

- 3awTuTa 3a o4mMTe, 3aLUTUTA 3a CeYvetbe, NyMUpaHu NIoYKW, 3aTBapayn, Mepuna u ap.

- Kaben n npuknyyouy.

- LienokynHo owiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako NocneAvua oA noxap, nonnasa, 3emMjotTpec 1 cn.

MoHuwwTyBake Ha rapaHuvjaTa

MpaBoTo Aa Ce NOHWLITY nonpaBkaTa (PEMOHT) BO paMKUTe Ha rapaHTHWUOT Nepuos, € BO CrieAHVBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHuujata He ofroBapa co CepuUcKujoT 6poj Ha MalumHarTa .

- HanenHuuara 3a ngeHtudukaumja 3aneneHa Ha NpomsBofoT e n3bpuilaHa unu e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuLe Koe He e OBNACcTEHMOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokonky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He crneam rv MHCTPYKUMnTe
HaBefieHN BO YNaTCTBOTO) Of, CTPaHa Ha KymnyBayoT unu Apyro nuue.

- [lecbkTOT e npean3BMkaH oA HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwreTyBaka Npean3sBrkaHmn of pabota co AoTpajaHK (MM NOLLO NOCTaBEHWN) ENEMEHTY 3a Ceyetbe

- OwrTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMM CTATOPOT HacTaHarne Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha n3onaumjata
npeaunsBMKaHo of, NPeKyMepHO KOpUCTeH-e Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UIM CTATOPOT pesyNTaT Ha NPeonToBapyBak-e UK OLITETEH Ha CUCTEMOT
3a BEHTMMaLMja Koja ce MaHNUEeCTUpa CO PaMHOMEPHO NOTEMHyBaH-e Ha KONEeKTOpOoT U HamoTkaTa.

- Hepoctvraat 3aliTUTHWUTE AVCKOBM, UMK APy EN0BM KOU ce Aen of cocTaBHaTa ornpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3bean 6e3beaHo paboTerbe CO YpenoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- EnekTpuuHmoT kaben Ha MaluMHaTa e NPofOIKEeH UNW 3aMeHU o CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBara Ha ypefoT of NpeonTepeTyBatbe, Nolla BEHTUNaumja u of HeJOBOITHO NOAMAYKyBake Ha NoABVKHUTE AEenoBU
- OwTeTeHn Narepu Nopaav NpeonToBapyBake UNn AonrotpajHa pabora.

- CKpLLEHO nerno 3a narepu o cTpaHa Ha Gnokupax narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4yaHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMNOHKOBO UM BAMNYLIECTO NEXMLLTE

- OwrTeTyBaka BO eneKkTpuKaTa 3a Kny4oT Kako pesynTaT Ha npalivHa Unu KpLueke

- OwreTyBake Ha peayKLMOHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo O MexaH13aMoT 3a 3aKIyyyBaHe

- MNojaBa Ha HeBooGU4aeHa nabaBoCT NoMery KNMNOT U LUUNMHAAPOT Kako pesynTaT Ha
npeonTepeTyBake, JoNroTpajHa ynotpeba unu npaumHa

- BaTerHaToct nomery KnuMoT W LIMNMHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBake npekyMmepHa ynotpeba
Unu npaiuvHa

- OWITETEHO LeHTPAarnHOTO TPKano 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co
BrokupaHa ko4Huua

KpajHnoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa BO cepBUCoT e 45 geHa.

OBnacTeHVOT CepBUC HE CHOCK OLTOBOPHOCT 3a onpemarta [JOKOJIKY COMCTBEHUKOT He ja MoaurHe eaeH
MecelL| Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nornpaska Ha MaluvHaTal
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanije, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo Skode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas&ena oseba,

- nesrecCe, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0O., Slovenceva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se vtem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplaéno
zamenjali z novim, ¢e bo ¢as popravila daljSi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrZevanja in dobave
rezervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajal-
ca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektriéne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalaZi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektricne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi prilo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. Podrobnej$e informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektri€ne oziroma elektronske opreme.
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A&I6TIUN TTEAATIOOA, agIOTINE TIEAGTN,

TO TTPOIOVTA YOG UTTOKEIVTAI O auoTnpod éAeyxo TToIdTNTaG. EQv n cuokeur) autr TTap” 6Aa autd KATToTE DEV A€l-
ToUupYNOEl dyoya, AuTToUpaaTe TTOAU Kol 0OG TTOPOKAAOUME VA OTTOTABEITE TTPOG TO THANA HAG EEUTINPETNONG
TeAaTWV atnv d1elBuvan TTou avaeEPETal aTnv KapTa auTr|. EuxapioTwg eipaoTe kal TNAE@wVIkG oTn d1d0eon aag
aTov apIBpo G€pRIg TToU avapépeTal aTnV KApTa £yyunong. MNa v agiwan Tng eyyunong IoxUouv Ta €gAG:

1. AuToi o1 6poI eyyunong pubuiouv TTPOCBETEG TTAPOXES £yyUnong. Agv BiyovTal atrd Tnv eyyunan auTth ol VOUIYES
aglwoelg oag eyyunong. H eyyunor pag oag TrapéxeTal dwpedv.

2. H gyyunon KaAUTITEl gOVO EAQTTWHATA TNG GUOKEUNG TTOU o@eidovTal atTodedelypéva oe o@aAua uAikoU A TTa-
PAYWYNG Kal TTEPIOPIZETal KOTA TNV KPIOoN YOG O€ ATTOKATACTACN QUTWY TWV EAATTWHATWY | O€ aVTIKATAGTAON TNG
OUOKEUNG 00G.

3. A6 TnVv €yyunon pag egaipouvTal Ta €§AG:

- BAGBeG TNG GUOKEUNG TTOU 0@eihovTal O€ N TAPNON TwV 0dNYIWV oUVapPoAdyNang fi o€ Oyl CwoTH eykatdoTaon,
pn TAPNON Twv 0dNYIWV XPAONG (OTTWG TT1.X. oUvdeon o€ ed@aAuévn Tdon i oe AdBog €idog pelpaTtog) A o€ un
TAPNON TWV OpWV CUVTAPNONG KAl AOPOAEiag fy e TEPITITWoN €KBEONG TNG GUOKEUNG O€ QOUVABIOTEG KAIPIKEG
OuvOAKeg ) o EAAEIYN @pPovTiIdag Kal guvTipnang. - BAGBEG TNG CUOKEUNG TTOU O@EiAovTal O€ KATAXPNOTIKA 1
eg@alpévn xpron (OTTwG Tr.X. UTTEPPOPTWAON TNG CUCKEUNG R XPrON MN EYKEKPINEVWY £PYOAEiWV i ageooudp),
o€ €i0000 EEVWV QVTIKEINEVWY OTN OUOKEUR (OTTWG TT.X. AUMOG, TTETPEG R OKOVN, BAGBES PETAPOPAG), doknan
Biag R &évn emépBaon (6Twg . X. BAGRN amd mTwan). - BAGBEG TNG OUOKEUNG A TUNUATWY TNG CUOKEURG TTOU
ogeilovTal og ouvABn | QUOIKr PBopd. KaAwdio Tpopodoaiag kal BUopa. - MevikéG CnUIEG O€ PNXAVAMATA TTOU
TTPOKAAOUVTAI ATTO QUOIKEG KATAOTPOPES, OTTWG TTUPKAYIEG, TTANUUUPEG, OEIOUOI K.ATT., H aKepaIOTNTA TWV BOVTILWV
Twv ypavadlwy (oTracpéva, Bapuéva). - Mépn Kal avaAwaoiya, Ta oTroia UTTOKEIVTaI a€ @Bopd AOyw XpAonNG, OTTwG
NiTTavTIkG, Addia, BoupTaeg, 0dnyous, KUAIVOpOUG, TAKAKIA, INAVTEG Kivnong, EUKaUTITOI GEoveg, £dpava, ogpayi-
0¢eg, KaoETeg eUPROAWY Kal K.ATT. AGegoudp kal avaAwoipa 6TTwg AaBEG, akpopUala, PTratapies, BAKES, QOPTIOTEG,
TPUTTAVIQ, BioKOI KOTTAG, KaAEUIa, BEAGVIA, OUIAEG, AAUTIDEG, YUuaAOXapTa, HEIWTAPEG, BioKoug OTIABWONG, KEPAAEG
XAOOKOTITIKWYV Kal GAAa. ZnuiéG TTou TTpokaAoUvTal atrd UTTEPPOPTWON 1 EAAEIYN agPIoPOU Kal AVETTOPKA AiTTav-
an Twv KIVOUPEVWY €EapTnUaTWY. BAGBN O0TOV NAEKTPIKG BIAKOTITN ) GTOV NAEKTPOVIKG €Aeyxo Adyw Okovng A
Bpavong. PBappéva Ppoulepdv i PTTAOKAPIOPEVO AOYW UTTEPPOPTWONG, OUVEXOUG AEIToupyiag ) okévng. ZTTACINO
MEIWTAPO (KEQAAR) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TO PNXAVIOPO @pévou. - BAGRN Tou potopa fi Kopwvag, TTou ouvioTatal
0T oUYKOAANGN PETAgU Toug, Adyw TAENG TNG YOVWOoNG TTou TTPOoKaAEiTal atrd ouvexn uttep@opTwaon. BAGRN oto
PAOTOPA 1 KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI OTTO UTTEPPOPTWAN 1) EANITTH) GEPICHO, TTOU EKBNAWVETAI WG ATTOXPWHATIOHOG
TOU GUAAEKTN 1) TwV TTepIEAiGEwV. Mapouaia acguvrBioTou xaopaTtog avapueaa aTo £UROAO(TTIOTOVI) Kal ToV KUAIVEPO
WG ATTOTEAETHA UTTEPPOPTIONG, OUVEXOUG AEITOUPYIag i oKOVNG

4. H etaipeia GTC Aeukaditng dev @Epel euBUVN yia ¢nUIEG TTOU TTPOKAACUVTAI ATTO TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG NAE-
KTPIKNG EVEPYEING”, NUIEG OTTO EEWTEPIK PUAN, OTTWG NAEKTPIKEG DIOTAPAXEG, UN KAVOVIKI TGN Kal €XEl TO SIKaiw-
pa va apvnBei Tnv TTapoxr yyunong yia: - Kevo oegipiaké apiBud autol Tou unxavAuaTog Je GUPTTANPWHEVN KAPTA
eyyunong. - Alaypappévn fi eAAEIToUCa ETIKETO TOU UNXAVAPOTOG. - ZNHIEG OTTO TN PETAPOPA, TNV OKATAAANAN
aTToBrKEUaN Kal TNV EYKATACTACN MNXavnuaTwy. - MpooTtrddeia un e§ouciodotnuévng TapéURacng o€ un e§ouoi-
030TNPEVO KEVTPO EGUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKav atrd KOKA Xprion (Un 0dnyieg) Tou unxavrpatog atméd
ToV TTEAATN A TPITa PEPN. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTaI AT TN XPrON TOU PNXAvARATOG O€ TTEPIBAAAOV SIaPOPETIKO
atd auté TTou GUVIOTA 0 KaTaokeuaoThg (Yypaaia, Bepuokpacia, eaEPIOPOG, TAON, OKOVN KATT.) - ZnuI€g TTou
TTPOKAAOUVTAI OTTO TNV €i0080 §EVWV QVTIKEIEVWY OTO PNXAvnua. - ZnuiEG TTou TTPoKaAoUvTal aTré atrpOTEKTO
XEIPIOPO TOU pNXavrApaTog. - OTav A&iTrouv TTpoaTaTeuTIKG KIBWTIA, dioKol, otTioBiol TTivakeg kal AAa oToixeia TTou
atroteAoUv pEPOG TNG dOUNG TOU OpyAvou Kal TTpoopidovTal va e§aa@aAicouv acg@aAr kal GwaTr AsiToupyia. - To
KaAwdI0 TPoPodoaiag Tou opyavou eTTeKTEIVETAI ) avTikaBioTaTal atrd Tov TTEAATN.

5. H didipkeia TnG eyyunong avépxetal o€ 24 Prveg Kal apyigel atrd Tnv nUePoUnvia TNG ayopdg TnG GUoKeUnG. Ol
aglwaoeIg eyyunang TPETTel va eyepBouv TTpIv TN ANEn TnG SIGPKEING TNG eyyunang eviog 000 eRdouddwy atoé Tnv
SiaTTioTwaon Tou eAATTWHATOG. ATTOKAgIOVTal OgILOEIG eyyUnong WETE TV TTdpodo Tng didpkeiag Tng eyyunong. H
€TTIOKEUN 1 N QVTIKATAOTOON OEV GUVETTAYETAI TNV ETTEKTACN TNG DIAPKEIAG TNG £yyUnong oUTe TNV véa évapgn TnG
SIGPKEING TNG £yyUNONG YIO TN GUOKEUN A VIO VOEXOPEVWG XPNOIMOTIOINBEVTA VEX avTAAAOKTIKG. AuTd 1I0XUEI Kal
aTnV TEPITTITWAON 0€PPIg €TTi TOTTOU.

6. MNa Tnv agiwaon Tng eyyunong TapakaAoUpe va SNAWCETE TNV EAATTWHATIKA 00G CUOKEUN OTo: www.raider.gr
n www.gtc-hardware.gr . EGv 10 eAdttwpa KaAUTITETAl o110 TNV €yyunan, Ba oag €MOTPAPE AUECWG €iTE N ETTI-
OKEUAOMEVN OUCKEUN EiTE pia kaivoupyia ouoKeur). EuxapioTwg eMIOKEUAJOUPE EAATTWHATA TNG OUCKEURG EVAVTI
TTANPWWNAG, €dv Ta EAATTWHATA QUTA dev KOAUTITOVTal aTrd TNV €yyunon. MNa 10 OKOTTo autd TTOPAKOAOUME va
oTeileTe TN ouokeun oTn dieUBuvan Tou oéPRIG Pag. Ma avaAwaoipa Kal Og TIEPITITWON TToU A&iTTouV £§apTrpaTa
TIOPATTEPTIOUPE OTOUG TTEPIOPICUOUG AUTAG TNG €yyUNang oUPPWVA HE TOUG TTANPOPOPIEG OEPRIG AUTWY TwV 0dN-
ViV xpriong.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



